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MERYEM SÛRESİ 

 ِْ َٓ اٌؾ١َّْطَب ِِ  ِ ج١ُ۪ثبِللّٰه  اػَُٛر  اٌشَّ

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ ح١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ حْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla,

 

(Meryem 19/1) 

ؼٓصٓ   َٰ١ َٰٙ  وٓ

KEF! HÂ! YÂ! AYN! SÂD!

 

(Meryem 19/2) 

ذِ سَثهَِّ ػَجْذَُٖ صَوَش٠َِّب   َّ  رِوْشُ سَحْ

 Rabbinin, kulu Zekeriya’ya rahmetini hatırlatmasıdır.

 

(Meryem 19/3) 

ُ ِٔذَٓاءً خَف١ًِّب ٜ سَثَّٗ  اِرْ ٔبَدَٰ

Hani O, Rabbine gizlice yalvarmıştı: 

 

(Meryem 19/4) 

بئهَِ  ْٓ ثذِػَُٓ ُْ اوَُ ٌَ َٚ أطُْ ؽ١َْجبً  ًَ اٌشَّ اؽْزؼََ َٚ  ٟ ّ۪ٕ ِِ  ُُ ٌْؼظَْ َٓ ا َ٘ َٚ  ٟ سَةِّ ؽَم١ًِّب لبَيَ سَةِّ أِّ۪  

“Rabbim!” demişti, “Kemiklerim zayıfladı, saçlarım iyice ağardı. Sana yaptığım dua sayesinde 

bugüne kadar hiç mutsuz olmadım.

 

(Meryem 19/5) 

ْٔهَ  ْٓ ٌَذُ ِِ  ٟ تْ ٌ۪ َٙ شَارَ۪ٟ ػَبلشًِا فَ ِْ وَبٔذَِ ا َٚ اء۪ٞ  سَٓ َٚ  ْٓ ِِ  َٟ ٌِ ا َٛ َّ
ٌْ ٟ خِفْذُ ا أِّ۪ ١ًّب  َٚ ٌِ َٚ  

Arkamdan yerime geçecek yakınlarımdan endişeliyim. Eşim de kısır. Bana, katından yerime 

geçecek bir veli/dost bağışla! ” 
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(Enbiya 21/89) 

 ُ ٜ سَثَّٗ صَوَش٠َِّٓب اِرْ ٔبَدَٰ َٚ  َٓ اسِص١۪ َٛ ٌْ ْٔذَ خ١َْشُ ا اَ َٚ ٟ فشَْداً  ۪ٔ سَةِّ لََ رزَسَْ  

Zekeriya bir gün Rabbine şöyle yalvarmıştı: “Rabbim, beni tek başıma bırakma, Sen varislerin en hayırlısısın!” 

 (Enbiya 21/90) 

جَُٗ   ْٚ اصٍَْحَْٕبَ ٌَُٗ صَ َٚ  ٝ َ٘جْٕبَ ٌَُٗ ٠ح١ََْٰ َٚ َٚ  
ٌْخ١َْشَادِ  فبَعْزجََجْٕبَ ٌَُُٗۘ َْ فِٟ ا ُْ وَبُٔٛا ٠غَُبسِػُٛ ُٙ أَِّ

٠َذْػَُٕٛٔبَ سَغَجً  َٚ َٓ وَبُٔٛا ٌَٕبَ خَبؽِؼ١۪ َٚ َ٘جبً   سَ َٚ ب   

Ardından onun duasına cevap verdik, eşini doğum yapabilecek hale getirerek ona Yahya’yı bağışladık. Onlar 

hayırlarda yarışır, korku ve umutla bize yalvarırlardı. Onlar bize derin saygı duyarlardı.

 

(Meryem 19/6) 

ٍُْٗ سَةِّ سَظ١ًِّب٠شَِ  اجْؼَ َٚ يِ ٠ؼَْمُٛةََۗ  ْٓ اَٰ ِِ ٠شَِسُ  َٚ  ٟ ۪ٕ صُ  

Hem bana, hem Yakup ailesine mirasçı olsun. Rabbim! Onu razı olduğun biri kıl!” 

 (Al-i İmran 3/38) 

ُ  لبَيَ  ٌِهَ دػََب صَوَش٠َِّب سَثَّٗ  اِ ُٕ٘بَ
٠َّخً غ١َِّجخًَ  ْٔهَ رسُِّ ْٓ ٌذَُ ِِ  ٟ َ٘تْ ٌ۪ بءِ سَةِّ  ١غُ اٌذُّػَٓ ّ۪ َّٔهَ عَ  

Zekeriya, orada Rabbine dua etti: "Rabbim! Bana kendi katından temiz bir soy nasip et! Çünkü Sen duamı 

dinlersin!" dedi. 

(Al-i İmran 3/39) 

 َ َّْ اللَّه حْشَاةِِۙ اَ ِّ ٌْ ٟ فِٟ ا ٌُ ٠صٍَُّ۪ َٛ لَٓبئِ ُ٘ َٚ ئىَِخُ 
ٓ ٍَٰ َّ ٌْ َٓ ٠جُؾَِّ فَٕبَدرَُْٗ ا ِِ خٍ  َّ ٍِ لبً ثىَِ صَذِّ ُِ  ٝ شُنَ ث١ِح١ََْٰ

 َٓ ٌِح١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ َٔج١ًِّب  َٚ حَصُٛسًا  َٚ ع١َذِّاً  َٚ  ِ  اللَّه

Mihrapta, ayakta, namaz kılarken melekler şöyle seslendiler: "Allah sana, Allah’tan bir kelimeyi doğrulayacak; 

önder, kendine hâkim ve sâlihlerden bir nebî olacak Yahya’yı müjdeliyor!”

 

(Meryem 19/7) 

١ًّب ِّ ًُ عَ ْٓ لجَْ ِِ  ٌَُٗ ًْ ُْ ٔجَْؼَ ٌَ ِٝۙ ُٗ ٠ح١ََْٰ ُّ ٍٍَۨ اعْ شُنَ ثغِلََُ  ٠بَ صَوَش٠َِّٓب أَِّب ٔجُؾَِّ

 “Ey Zekeriya! Gerçek şu ki, sana bir oğul müjdeliyoruz. Adı Yahya’dır. Daha önce bu ismi 

kimseye vermedik.” 

 

(Meryem 19/8) 

ٌْىِجشَِ ػِز١ًِّب َٓ ا ِِ لَذْ ثٍَغَْذُ  َٚ شَارَ۪ٟ ػَبلشًِا  ِْ وَبٔذَِ ا َٚ  ٌَ ٟ غُلََ ٌ۪ ُْ  لبَيَ سَةِّ أَهٝ ٠ىَُٛ

Dedi ki: “Rabbim! Benim nasıl oğlum olabilir? Karım kısır, ben de yaşlılığın son evresine 

ulaştım.”
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(Meryem 19/9) 

 ٌِ ُْ رهَُ ؽ١َْـًٔبلبَيَ وَزَٰ ٌَ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ لذَْ خٍَمَْزهَُ  َٚ  ٌٓ ِّ١َ٘  َّٟ َٛ ػٍََ  لبَيَ سَثُّهَ ُ٘
هَ   

Dedi ki: “İşte böyle! Rabbin dedi ki: “O bana kolaydır. Nitekim daha önce hiçbir şey değilken 

seni de yaratmıştım.” 

(İnsan 76/1) 

 ِِ  ٌٓ ِْ ح١۪ ْٔغَب ٝ ػٍََٝ الَِْ ًْ ارََٰ شِ َ٘ ْ٘ زْوُٛسًآَ اٌذَّ َِ ْٓ ؽ١َْـًٔب  ُْ ٠ىَُ ٌَ  

İnsan henüz anılmaya değer bir şey değilken; üzerinden, zamandan bir devir geçti değil mi? 

 (Rum 30/20) 

ْٓ رشَُاةٍ  ِِ  ُْ ْْ خٍَمَىَُ ٓ اَ ۪ٗ ٠بَرِ ْٓ اَٰ ِِ َٚ  َْ ْٕزؾَِشُٚ ُْ ثؾََشٌ رَ ُ ْٔز َُّ ارَِٓا اَ ُ ص  

Sizi topraktan yaratmış olması Allah’ın âyetlerindendir. Sonra bakarsınız ki, bir beşer olarak dolaşıyorsunuz.

 

(Meryem 19/10) 

٠ًّب ِٛ شَ ١ٌَبَيٍ عَ ٍَٰ َُ إٌَّبطَ صَ ٠َزهَُ الَََّ رىٍَُِّ  لبَيَ اَٰ
٠خًَ  ٟٓ اَٰ ٌ۪  ًْ  لبَيَ سَةِّ اجْؼَ

Zekeriyya dedi ki: “Rabbim, benim için bir işaret oluştur.” Dedi ki: “İşaretin, sapasağlam 

olduğun halde üç gece geçmeden insanlarla konuşmamandır.” 

 (Al-i İmran 3/41) 

ضًا   ِْ ٍَ الََِّ سَ ضخََ ا٠ََّب ٍَٰ َُ إٌَّبطَ صَ ّ ٍِ ٠َزهَُ الَََّ رىَُ  لبَيَ اَٰ
٠خًَ  ٟٓ اَٰ ٌ۪  ًْ ارْوُشْ سَثَّهَ وَض١۪شًا لبَيَ سَةِّ اجْؼَ َٚ

ثْىَبسِ   الَِْ َٚ  ِ ّٟ ٌْؼَؾِ عَجحِّْ ثبِ َٚ  

Dedi ki: “Rabbim! Benim için bir işaret oluştur!” Rabbi: “İşaretin üç gün boyunca insanlarla, işaretler dışında 

konuşmamandır. Rabbini çokça an ve sabah akşam O’na ibadet et!” dedi.

 

(Meryem 19/11) 

 ْٛ ٝ لَ ٍَٰ ػَؾ١ًِّبفخََشَطَ ػَ َٚ ْْ عَجحُِّٛا ثىُْشَحً  ُْ اَ ِٙ ٝ ا١ٌَِْ ٓ حَٰ ْٚ َ حْشَاةِ فبَ ِّ ٌْ َٓ ا ِِ  ۪ٗ ِِ  

Ardından mihraptan halkının karşısına çıktı: “Sabah akşam O’na ibadet edin” diye işaret etti.

 

(Meryem 19/12) 

َُ صَجِ  ٌْحُىْ ر١َْٕبَُٖ ا اَٰ َٚ حٍ   َّٛ ٌْىِزبَةَ ثمُِ ٝ خُزِ ا ١ًّبِۙ ٠بَ ٠ح١ََْٰ  

“Ey Yahya, kitabı sıkı tut!” Daha çocukken ona hikmet verdik.
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(Meryem 19/13) 

َْ رم١ًَِّبِۙ  وَب َٚ  
ٛحً  صَوَٰ َٚ ْٓ ٌَذَُّٔب  ِِ حَٕبَٔبً  َٚ  

Ona katımızdan bir şefkat ve temiz huy verdik. O, kendini korurdu.

 

(Meryem 19/14) 

 َ٠ ُْ ٌَ َٚ  ِٗ ٌِذ٠َْ ا َٛ ا ثِ ثشًَّ ْٓ جَجَّبسًا ػَص١ًِّبَٚ ىُ  

Anasına ve babasına erdemli davranırdı; zorba ve âsi değildi.

 

(Meryem 19/15) 

ََ ٠جُْؼَشُ ح١ًَّب   ْٛ َ٠ َٚ ٛدُ  ُّ َ٠ ََ ْٛ َ٠ َٚ ٌِذَ  ُٚ  ََ ْٛ َ٠ ِٗ ٌَ ػ١ٍََْ عَلََ َٚ  

Doğduğu gün, öleceği gün ve yeniden diriltileceği gün ona selâm olsun!

 

(Meryem 19/16) 

ىَبٔبً ؽَشْل١ًِّبِۙ  َِ ب  َٙ ٍِ ْ٘ َ ْٓ ا ِِ ْٔزجََزدَْ  ََُۢ ارِِ ا ش٠َْ َِ ٌْىِزبَةِ  ارْوُشْ فِٟ ا َٚ  

Kitapta Meryem’i de hatırla! Ailesinden ayrıldığı zaman, doğu tarafında bir yere çekilmişti.

 

(Meryem 19/17) 

 َٕٓ ٍْ ُْ حِجَبثبً فبَسَْعَ ِٙ ْٓ دُِٚٔ ِِ ٠ًّبفبَرَّخَزدَْ  ِٛ ب ثؾََشًا عَ َٙ ٌَ ًَ ضَّ َّ ب سُٚحَٕبَ فَزَ َٙ ب ا١ٌَِْ  

Böylece onlarla kendi arasında bir engel oluşturmuştu. Derken ruhumuzu gönderdik, ona 

düzgün bir insan gibi göründü. 

 

(Meryem 19/18) 

ْٕذَ رم١ًَِّب ْْ وُ ْٕهَ اِ ِِ  ِٓ َّٰ حْ ٟٓ اػَُٛرُ ثبٌِشَّ  لبٌََذْ أِّ۪

Meryem dedi ki: “Senden Rahman’a sığınırım, eğer namuslu biri isen”

 

(Meryem 19/19) 

ب صَو١ًِّب ًِ َ٘تَ ٌهَِ غُلََ ب أَبَ۬ سَعُٛيُ سَثهَِِّۗ لََِ َّٓ  لبَيَ أَِّ

Dedi ki: “Ben sadece Rabbinin elçisiyim; sana temiz huylu bir oğul bağışlamak için geldim.”
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(Meryem 19/20) 

ُْ انَُ ثغ١ًَِّب ٌَ َٚ ٟ ثَؾَشٌ  ۪ٕ غَغْ ّْ َ٠ ُْ ٌَ َٚ  ٌَ ٟ غُلََ ٌ۪ ُْ  لبٌََذْ أَهٝ ٠ىَُٛ

Meryem dedi ki: “Benim nereden çocuğum olacak; bana erkek eli değmedi. İffetsiz biri de 

değilim.”

 

(Meryem 19/21) 

 ِّ١َ٘  َّٟ َٛ ػٍََ ٌِهِ  لبَيَ سَثُّهِ ُ٘ مْع١ًِّبلبَيَ وَزَٰ َِ شًا  ِْ َْ اَ وَب َٚ َّٕب   ِِ خً  َّ سَحْ َٚ ٌٍَِّٕبطِ  ٠خًَ  ٌِٕجَْؼٍََُٗٓ اَٰ َٚ  
 ٌٓ  

Dedi ki: “İşte böyle! Rabbin dedi ki: “O bana kolaydır, onu insanlar için bir âyet/işaret ve 

katımızdan bir rahmet kılacağız. Bu, kararı verilmiş bir iştir.” 

(Al-i İmran 3/59) 

  ََ دَ ًِ اَٰ ضَ َّ ِ وَ ْٕذَ اللَّه ٝ ػِ ًَ ػ١۪غَٰ ضَ َِ  َّْ ُْ  اِ ْٓ ف١َىَُٛ َُّ لبَيَ ٌَُٗ وُ ُ ْٓ رشَُاةٍ ص ِِ خٍَمََُٗ   

Allah katında İsa’nın durumu tıpkı Âdem’in durumu gibidir. Âdem’i topraktan yarattı sonra: “Ol!" dedi; o da 

oluştu. 

(Zuhruf 43/61) 

ُ ٌؼٍَِْ  أَِّٗ ٌٍِغَّبػَخِ َٚ  ٌُ  ٌُ غْزم١َ۪ ُِ زاَ صِشَاغٌ  َٰ٘   ِْ ارَّجؼُِٛ َٚ ب  َٙ َّْ ثِ زشَُ ّْ فلَََ رَ  

Şüphesiz ki İsa, o saat için bir bilgidir. Sakın o saatten şüphe etmeyin, bana uyun; doğru yol budur.

 

(Meryem 19/22) 

ىَبٔبً لَص١ًِّب َِ  ۪ٗ زجََزدَْ ثِ ْٔ ٍَزُْٗ فبَ َّ  فحََ

Böylece ona hamile kaldı, ardından onunla uzak bir yere çekildi.

 

(Meryem 19/23) 

ْٕغ١ًِّب َِ ْٕذُ ٔغ١َْبً  وُ َٚ زاَ  َٰ٘  ًَ ذُّ لَجْ ِِ  ٟ ۪ٕ  لبٌََذْ ٠بَ ١ٌَْزَ
ٝ جِزْعِ إٌَّخٍْخَِ  ٌَٰ خَبضُ اِ َّ ٌْ َ٘ب ا بءَ  فبَجََٓ

Sonra doğum sancıları onu, hurma ağacına doğru sürükledi: “Keşke daha önce ölseydim de 

unutulup gitseydim!” dedi.

 

(Meryem 19/24) 

ًَ سَثُّهِ رحَْزهَِ عَش٠ًِّب ٟ لَذْ جَؼَ ۪ٔ ب الَََّ رحَْضَ َٓٙ ْٓ رحَْزِ ِِ ب  َٙ ٠  فَٕبَدَٰ

Derken, alt tarafından ona şöyle seslendi: “Sakın üzülme! Rabbin senin altından bir pınar akıttı.
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(Meryem 19/25) 

ٞ ا١ٌَِْهِ ثجِِزْعِ إٌَّخٍْخَِ رغَُبلػِْ ػ١ٍََْهِ سُغَجبً ج١ًَِّٕبُۘ  ٓ ُ٘ضّ۪ َٚ  

Hurma ağacını kendine doğru salla, üzerine taze olgun hurma dökülsün.

 

(Meryem 19/26) 

ٌْجؾََشِ احََذاًِۙ فَ  َٓ ا ِِ  َّٓ ب رش٠ََِ َِّ ٞ ػ١َْٕبً  فبَِ لشَّ۪ َٚ اؽْشَث۪ٟ  َٚ  ٟ ٍ۪ ِٓ فىَُ َّٰ حْ ٌٍِشَّ ٟ ٔزَسَْدُ  ٟٓ أِّ۪ ٌ۪ مُٛ

ْٔغ١ًِّب   ََ اِ ْٛ َ١ ٌْ َُ ا ْٓ اوٍَُِّ ب فٍََ ًِ ْٛ  صَ

Haydi, ye, iç; gözün aydın! İnsanlardan birini görürsen de ki: “Rahman’a oruç adadım; bugün 

hiçbir insanla konuşamam.”

 

(Meryem 19/27) 

ٍُُٗ  لَ  ِّ ب رحَْ َٙ َِ ْٛ ۪ٗ لَ ُُ ٌمَذَْ جِئذِْ ؽ١َْـًٔب فش٠ًَِّبفبَرَذَْ ثِ ش٠َْ َِ بٌُٛا ٠بَ   

Onu taşıyarak halkına getirdi. Dediler ki: “Ey Meryem! Gerçekten iftiraya uğrayacak bir şeyle 

geldin.

 

(Meryem 19/28) 

هِ ثغ١ًَِّب   ُِّ ُ ب وَبَٔذْ ا َِ َٚ ءٍ  ْٛ شَاَ عَ ِْ َْ اثَُٛنِ ا ب وَب َِ  َْ شُٚ َٰ٘  ٠َٓب اخُْذَ 

Ey Harun’un kız kardeşi! Baban kötü biri değildir, annen de iffetsiz değildir.”

 

(Meryem 19/29) 

ذِ صَج١ًِّب ْٙ َّ ٌْ َْ فِٟ ا ْٓ وَب َِ  ُُ ِِٗ۠ لبٌَُٛا و١َْفَ ٔىٍَُِّ  فبَؽََبسَدْ ا١ٌَِْ

Bunun üzerine çocuğa işaret etti. Dediler ki: “Beşikteki çocukla nasıl konuşalım?”

 

(Meryem 19/30) 

ٟ َٔج١ًِّبِۙ  ۪ٕ جَؼٍََ َٚ ٌْىِزبَةَ  َٟ ا ربَِٔ
ِِ۠ اَٰ ٟ ػَجْذُ اللَّه  لبَيَ أِّ۪

Çocuk dedi ki: “Ben Allah’ın kuluyum. O, bana kitap verdi ve beni nebî yaptı.

 

(Meryem 19/31) 

ا َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ٟ ثبٌِصَّ ۪ٔ صَب ْٚ اَ َٚ  

ْٕذُُۖ ب وُ َِ  َٓ جبَسَوًب ا٠َْ ُِ  ٟ ۪ٕ جَؼٍََ ذُ ح١ًَّبُۖ َٚ ِْ ب دُ َِ ٛحِ  وَٰ ٌضَّ  

Nerede olursam olayım, beni bereketli kıldı, hayatta olduğum sürece bana namaz ve zekât 

görevi yükledi.
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(Meryem 19/32) 

ٟ جَجَّبسًا ؽَم١ًِّب ۪ٕ ٍْ ُْ ٠جَْؼَ ٌَ َٚ  ُٟۘ ٌِذرَ۪ ا َٛ ا ثِ ثشًَّ َٚ  

Beni, anama erdemli davranan biri eyledi; zorba ve azgın kılmadı.

 

(Meryem 19/33) 

ََ اثُْؼَشُ ح١ًَّب ْٛ َ٠ َٚ ٛدُ  ُِ ََ اَ ْٛ َ٠ َٚ ٌِذْدُ  ُٚ  ََ ْٛ َ٠ َّٟ َُ ػٍََ اٌغَّلََ َٚ  

Doğduğum gün, öleceğim gün ve yeniden diriltileceğim gün bana selam olsun!” 

 

(Meryem 19/34) 

ٌْحَكِّ ا يَ ا ْٛ َُ  لَ ش٠َْ َِ  ُٓ ٌِهَ ػ١۪غَٝ اثْ
َْ رَٰ زشَُٚ ّْ َ٠ ِٗ ٌَّز۪ٞ ف١۪  

İşte! Meryem oğlu İsa hakkında şüphelendikleri sözün gerçeği budur. 

 (Nisa 4/171) 

ٌْحَكَّ   ِ الََِّ ا لََ رمٌَُُٛٛا ػٍََٝ اللَّه َٚ  ُْ ٌْىِزبَةِ لََ رغٍَُْٛا ف۪ٟ د٠۪ٕىُِ ًَ ا ْ٘ غ١۪حُ ػ١۪غَٝ  ٠َٓب اَ َّ ٌْ ب ا َّ أَِّ

 ِ َُ سَعُٛيُ اللَّه ش٠َْ َِ  ُٓ ۪ٗ  اثْ ٍِ سُعُ َٚ  ِ ُٕٛا ثبِللّٰه ِِ  فبََٰ
ُُْٕۘٗ ِِ سُٚنٌ  َٚ  َُ ش٠َْ َِ  ٝ

ٌَٰ ب اِ َٓٙ ١ ٌْمَٰ  اَ
زُُٗ  َّ ٍِ وَ َٚ لََ   َٚ

 َِ ٌذٌََۢ ٌَُٗ  َٚ  ٌَُٗ َْ ْْ ٠ىَُٛ  عُجْحَبَُٔٗٓ اَ
احِذٌ  َٚ  ٌٗ

ٌَٰ ُ اِ ب اللَّه َّ ُْ  أَِّ ُٙٛا خ١َْشًا ٌىَُ زَ ْٔ  اِ
ضخٌَ  ٍَٰ ب فِٟ رمٌَُُٛٛا صَ

ب فِٟ َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ و١۪لًَ   اٌغَّ َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ الَْسَْضِ    

Ey kitaplarında uzman olanlar! Dininizde aşırılık etmeyin, Allah hakkında sadece gerçeği söyleyin. Meryem 

oğlu İsa Mesih, yalnızca Allah’ın elçisidir; Meryem’e ulaştırdığı kelimesi ve kendinden bir ruhtur. Öyle ise 

Allah’a ve elçilerine inanıp güvenin. “Tanrı üçtür” demeyin; bundan vazgeçin; bu sizin hayrınıza olur. Tek ilâh 

sadece ve sadece Allah’tır. O çocuk sahibi olma eksikliğinden uzaktır! Göklerde ne var, yerde ne varsa hepsi 

O’nundur; vekil olarak Allah yeter. 

(Nisa 4/172) 

  َْ ثُٛ مشََّ ُّ ٌْ ئىَِخُ ا
ٓ ٍَٰ َّ ٌْ لََ ا َٚ  ِ َْ ػَجْذاً لِلّٰه ْْ ٠ىَُٛ غ١۪حُ اَ َّ ٌْ ْٕىِفَ ا ْٓ ٠غَْزَ ٌَ  ْٓ ْٕىِفْ ػَ ْٓ ٠غَْزَ َِ َٚ

١ؼبً ّ۪ ِٗ جَ ُْ ا١ٌَِْ ُ٘ ٠َغْزىَْجشِْ فَغ١َحَْؾُشُ َٚ  ۪ٗ  ػِجبَدرَِ

Mesih, Allah'a kulluk etmekten geri durmaz. Allah’a yakın melekler de öyle. Kim ona kulluktan geri durur da 

kibirlenirse, Allah onların hepsini huzuruna toplayacaktır.

 

(Meryem 19/35) 

  ُْ ْٓ ف١َىَُٛ ب ٠مَُٛيُ ٌَُٗ وُ َّ شًا فبََِّٔ ِْ ٝ اَ ٓ ٌَذٍِۙ عُجْحَبَُٔٗ  اِراَ لَعَٰ َٚ  ْٓ ِِ َّخِزَ  ْْ ٠زَ ِ اَ َْ لِلّٰه ب وَب َِ  

Allah’ın çocuk edinmesi olacak iş değildir. O, her türlü eksiklikten uzaktır. Allah bir işe karar 

verdiği zaman sadece: “Ol” der o da hemen oluşur. 
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(Bakara 2/116) 

ٌَذاًِۙ عُجْحَبَُٔٗ   َٚ  ُ لبٌَُٛا ارَّخَزَ اللَّه َٚ ٌَُٗ ًٌّ الَْسَْضِ  وُ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ٌَُٗ ًْ َْ  ثَ لبَِٔزُٛ  

“Allah çocuk edindi!” dediler. O her türlü eksiklikten uzaktır! Aksine, göklerde ve yerde olan her şey O’nundur, 

hepsi O’na gönülden boyun eğer. 

 (Bakara 2/117) 

الَْسَْضِ   َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب ٠مَُٛيُ ٌَُٗ وُ ثَذ٠۪غُ اٌغَّ َّ شًا فبََِّٔ ِْ ٝ اَ ٓ اِراَ لَعَٰ َٚ ُْ ْٓ ف١َىَُٛ  

Gökleri ve yeri, örneksiz yaratan O’dur. Bir şeyin olmasına karar verdiği zaman sadece “Ol!” der, o da oluşur.

 

(Meryem 19/36) 

 ٌُ غْزم١َ۪ ُِ زاَ صِشَاغٌ  َٰ٘ ُْ فبَػْجذُُُٖٚ   سَثُّىُ َٚ  ٟ َ سَثّ۪ َّْ اللَّه اِ َٚ  

Şüphe yok ki, Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. Öyleyse O’na kulluk edin; doğru 

yol budur.” 

 (Zuhruf 43/63) 

ٌْج١َِّٕبَدِ لبَيَ  ٝ ثبِ بءَ ػ١۪غَٰ ب جَٓ َّّ ٌَ َٚ  ِٗ َْ ف١۪ ٍِفُٛ ُْ ثؼَْطَ اٌَّز۪ٞ رخَْزَ َٓ ٌىَُ لَِث١َُِّ َٚ خِ  َّ ٌْحِىْ ُْ ثبِ لَذْ جِئزْىُُ

 ِْ اغ١َ۪ؼُٛ َٚ  َ  فبَرَّمُٛا اللَّه

İsa, açık belgelerle gelince dedi ki: “Size, anlaşamadığınız bazı şeyleri hikmet ile açıklamak için geldim. Artık 

Allah’tan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin. ” 

(Zuhruf 43/64) 

ُْ فبَػْجذُُُٖٚ   سَثُّىُ َٚ  ٟ َٛ سَثّ۪ ُ٘  َ َّْ اللَّه ٌُ  اِ غْزم١َ۪ ُِ زاَ صِشَاغٌ  َٰ٘  

Şüphe yok ki Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. O’na kulluk edin; doğru yol budur.” 

 

 (Zuhruf 43/65) 

  ُْ ِٙ ْٓ ث١َِْٕ ِِ ٍُ فبَخْزٍَفََ الَْحَْضَاةُ  ١ ٌ۪ ٍَ اَ ْٛ ْٓ ػَزاَةِ ٠َ ِِ ٛا  ُّ َٓ ظٍََ ٍَّز٠۪ ٌِ  ًٌ ٠ْ َٛ فَ  

Sonra onlardan farklı gruplar anlaşmazlığa düştüler. Zulmedenlerin, o acıklı günün azabından vay haline!” 

 (Zuhruf 43/66) 

ُْ ثغَْزخًَ  ُٙ ْْ رأَر١َِْ َْ الََِّ اٌغَّبػَخَ اَ ْٕظُشُٚ َ٠ ًْ َ٘ َْ ُْ لََ ٠ؾَْؼشُُٚ ُ٘ َٚ  

Onlar, o saatin ansızın gelip çatmasından başka ne bekliyorlar? Farkına bile varamazlar.

 

(Meryem 19/37) 

 ٍُ ٍَ ػَظ١۪ ْٛ ذِ ٠َ َٙ ؾْ َِ  ْٓ ِِ َٓ وَفشَُٚا  ٍَّز٠۪ ٌِ  ًٌ ٠ْ َٛ ُْ  فَ ِٙ ْٓ ث١َِْٕ ِِ  فبَخْزٍَفََ الَْحَْضَاةُ 

Aralarından farklı gruplar anlaşmazlığa düştüler. Vay haline! O dehşetli günü göreceklerini 

inkâr edenlerin. 
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 (Tevbe 9/30) 

ُٙٛدُ ػُض٠َْ  َ١ ٌْ لبٌََذِ ا َٚ  ِ ُٓ اللَّه غ١۪حُ اثْ َّ ٌْ لبٌََذِ إٌَّصَبسَٜ ا َٚ  ِ ُٓ اللَّه ُْ  شٌٍۨ اثْ ِٙ ِ٘ ا َٛ ُْ ثبِفَْ ُٙ ٌُ ْٛ ٌِهَ لَ رَٰ

 َْ ُُۘ أَهٝ ٠إُْفىَُٛ ُُ اللَّه ُٙ  لبَرٍََ
 ًُ ْٓ لَجْ ِِ َٓ وَفشَُٚا  يَ اٌَّز٠۪ ْٛ َْ لَ إُُ۫ ِ٘  ٠عَُب

Yahudiler: “Üzeyir Allah’ın oğludur” dediler. Hristiyanlar da: “Mesih Allah’ın oğludur” dediler. Bunlar, onların 

dillerine doladıkları boş sözlerdir. Önceki kâfirlerin ağzı ile konuşuyorlar. Allah canlarını alsın! Nasıl 

sürükleniyorlar? 

 (Tevbe 9/31) 

 ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ ُْ اسَْثبَثبً  ُٙ جبََٔ ْ٘ سُ َٚ  ُْ ُ٘ َُ  اِرَّخَزُٓٚا احَْجبَسَ ش٠َْ َِ  َٓ غ١۪حَ اثْ َّ ٌْ ا َٚ ٚا اِلََّ   شُٓ ِِ ُ ب ا َِٓ َٚ
 َْ ب ٠ؾُْشِوُٛ َّّ َٛ  عُجْحَبَُٔٗ ػَ ُ٘ َٗ اِلََّ 

ٌَٰ احِذاً  لََٓ اِ َٚ ب  ًٙ
ٌَٰ ١ٌِؼَْجذُُٓٚا اِ  

İlim ve din bilginlerini Allah ile aralarına koyup Rabler edindiler. Meryem oğlu Mesih’i de öyle. Oysa onlara 

verilen emir, sadece tek bir ilâha kulluk etmeleridir. O’ndan başka ilâh yoktur. O, onların ortak koştuklarından 

uzaktır.

 

(Meryem 19/38) 

 ٍٓ ج١۪ ُِ ََ ف۪ٟ ظَلََيٍ  ْٛ َ١ ٌْ َْ ا ٛ ُّ ٌِ ِٓ اٌظَّب ىِ
ٌَٰ ََ ٠أَرَُْٕٛٔبَ   ْٛ اثَْصِشِْۙ ٠َ َٚ  ُْ ِٙ غْ ثِ ِّ  اعَْ

Bize gelecekleri gün ne güzel dinleyecekler ve ne iyi göreceklerdir! Ama o zâlimler bugün apaçık 

bir yanlışın içindedir.

 

(Meryem 19/39) 

 َْ ُٕٛ ِِ ُْ لََ ٠إُْ ُ٘ َٚ ُْ ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  ُ٘ َٚ شُ   ِْ َٟ الََْ ٌْحَغْشَحِ ارِْ لعُِ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُ٘ زِسْ ْٔ اَ َٚ  

Emir yerine getirildiğinde her şeye hasret kalacakları güne karşı onları uyar. Onlar gaflet 

içinde, inanıp güvenmiyorlar. 

(Enbiya 21/1) 

 ُْ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ حِغَبثُ َْ  الِْزشََةَ  ؼْشِظُٛ ُِ ُْ ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  ُ٘ َٚ  

İnsanlar için hesap yaklaştı. Onlar gaflet içinde yüz çevirmektedirler. 

(Mümin 40/18) 

اَ  َٚ  َٓ ١ ّ۪ ٌْحَٕبَجِشِ وَبظِ ٌْمٍُُٛةُ ٌَذَٜ ا صِفخَِ ارِِ ا ََ الََْٰ ْٛ َ٠ ُْ ُ٘ زِسْ لََ ْٔ َٚ  ٍُ ١ ّ۪ ْٓ حَ ِِ  َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٌٍِظَّب ب  َِ
 ؽَف١۪غٍ ٠طَُبعُ  

Yaklaşmakta olan o gün konusunda onları uyar. O, yüreklerin ağıza geleceği, boğazların düğümleneceği gündür. 

Zâlimler için ne bir can yoldaşı ne de sözü dinlenecek bir şefaatçi olmayacaktır.

 

(Meryem 19/40) 

  َْ ا١ٌَِْٕبَ ٠شُْجَؼُٛ َٚ ب  َٙ ْٓ ػ١ٍََْ َِ َٚ ُٓ ٔشَِسُ الَْسَْضَ   أَِّب ٔحَْ

Şüphe yok ki Biz, yeryüzüne ve üzerindeki herkese mirasçıyız. Bize döndürülecekler. 
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 (Hicr 15/23) 

١ذُ َٚ  ّ۪ ُٔ َٚ  ۪ٟ ُٓ ٔحُْ َْ أَِّب ٌَٕحَْ اسِصُٛ َٛ ٌْ ُٓ ا ٔحَْ َٚ  

Elbette hayat veren de öldüren de Biziz ve Biz her şeye mirasçı olacağız. 

 (Kasas 28/88) 

َٗ الََِّ  ٌَٰ خَشََۢ لََٓ اِ ب اَٰ ًٙ ٌَٰ ِ اِ غَ اللَّه َِ لََ رذَْعُ  َٚ  ُٗ َٙ جْ َٚ ٌِهٌ اِلََّ  َ٘ب ءٍ  ْٟ ًُّ ؽَ َِٛ۠ وُ ِٗ ٌَُٗ ا ُ٘ ا١ٌَِْ َٚ  ُُ ٌْحُىْ

 َْ  رشُْجَؼُٛ

Allah ile birlikte bir başka ilâha yalvarma! Allah’tan başka ilâh yoktur. Allah dışında her şey helak olacaktır. 

Hüküm O’nundur, O’na döndürüleceksiniz. 

 (Rahman 55/26) 

  ٍْ ب فبَ َٙ ْٓ ػ١ٍََْ َِ  ًُّ  وُ

Herkes geçicidir. 

(Rahman 55/27) 

جُْٗ سَثهَِّ  َٚ  ٝ ٠َجْمَٰ َٚ   َِ وْشَا الَِْ َٚ ٌْجَلََيِ  رُٚ ا  

Kalıcı olan, yücelik ve cömertlik sahibi Rabbinin zâtıdır. 

 

(Meryem 19/41) 

٠مبً ٔج١ًَِّب َْ صِذّ۪ ُ وَب َُ  أَِّٗ ١ ۪٘ ٌْىِزبَةِ اِثْشَٰ ارْوُشْ فِٟ ا َٚ  

Bu kitapta İbrahim’i de hatırla! O, özü sözü doğru bir nebî idi.

 

(Meryem 19/42) 

ْٕهَ ؽ١َْـًٔب ٟ ػَ ۪ٕ لََ ٠غُْ َٚ لََ ٠جُْصِشُ  َٚ غُ  َّ ب لََ ٠َغْ َِ َُ رؼَْجذُُ  ٌِ ِٗ ٠َٓب اثََذِ   اِرْ لبَيَ لَِث١َ۪

Bir zaman babasına dedi ki: “Ey babacığım! Dinlemeyen, görmeyen ve senin hiçbir ihtiyacını 

karşılamayan bir şeye neden kulluk ediyorsun?

 

(Meryem 19/43) 

٠ًّب ِٛ ذِنَ صِشَاغًب عَ ْ٘ ٟٓ اَ ۪ٕ ُْ ٠أَرْهَِ فبَرَّجؼِْ ب ٌَ َِ  ُِ ٍْ ؼِ ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ ۪ٔ بءَ ٟ لذَْ جَٓ  ٠َٓب اثََذِ أِّ۪

Ey babacığım! Sana gelmemiş olan bir bilgi bana geldi. Artık bana uy ki seni düzgün bir yola 

ileteyim.
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(Meryem 19/44) 

ِٓ ػَص١ًِّب َّٰ حْ ٌٍِشَّ  َْ َْ وَب َّْ اٌؾ١َّْطَب َْ  اِ  ٠َٓب اثََذِ لََ رؼَْجذُِ اٌؾ١َّْطَب

Ey Babacığım! Şeytana kulluk etme! Gerçekten şeytan, Rahman’a isyan eden biridir.

 

(Meryem 19/45) 

َٓ ا ِِ غَّهَ ػَزاَةٌ  َّ َ٠ ْْ ٟٓ اخََبفُ اَ ١ًٌِّب٠َٓب اثََذِ أِّ۪ َٚ  ِْ ٌٍِؾ١َّْطَب  َْ ِٓ فَزىَُٛ َّٰ حْ ٌشَّ  

Ey Babacığım! Rahman’dan sana bir azap dokunur da o zaman şeytan için bir dost olursun diye 

korkuyorum.”

 

(Meryem 19/46) 

 َّٕ َّ ِٗ۬ لََسَْجُ زَ ْٕ ُْ رَ ٌَ ْٓ ُُ  ٌَئِ ١ ۪٘ ز۪ٟ ٠َٓب اِثْشَٰ َٙ ٌِ ْٓ اَٰ ْٔذَ ػَ ١ًّبلبَيَ اسََاغِتٌ اَ ٍِ َِ  ٟ ۪ٔ جُشْ ْ٘ ا َٚ هَ   

Babası dedi ki: “Sen benim ilâhlarımdan yüz mü çeviriyorsun Ey İbrahim! Eğer vazgeçmezsen, 

kesinlikle seni taşa tutarım! Uzunca bir süre benden uzak dur!”

 

(Meryem 19/47) 

 ُ ٟ  أَِّٗ ٌَ ػ١ٍََْهَ  عَبعَْزغَْفِشُ ٌهََ سَثّ۪ َْ ث۪ٟ حَف١ًِّبلبَيَ عَلََ وَب  

İbrahim dedi ki: “Selâm sana! Rabbimden senin için bağışlanma dileyeceğim. O, bana karşı çok 

lütufkârdır. 

 (Tevbe 9/114) 

ب ا٠َِّبُٖ   َٓ٘ ػَذَ َٚ ػِذحٍَ  ْٛ َِ  ْٓ ِٗ اِلََّ ػَ َُ لَِث١َ۪ ١ ۪٘ َْ اعْزغِْفبَسُ اِثْشَٰ ب وَب َِ َٚ  ٌَُٓٗ َٓ ب رج١َََّ َّّ ِ فٍََ ٌّٚ لِلّٰه ُ ػَذُ أََّٗ

 ٌُ ١ ٍ۪ اٌٖ حَ َّٚ َُ لَََ ١ ۪٘ َّْ اِثْشَٰ  اِ
 ُْٕٗ ِِ اَ   رجَشََّ

İbrahim’in babasının bağışlanmasını istemesi, sadece ona verdiği sözden dolayı idi. Ama onun Allah’a düşman 

olduğunu iyice anlayınca, ondan uzak durdu. Doğrusu İbrahim çok içli ve yumuşak huyludur.

 

(Meryem 19/48) 

ٟ ؽَم١ًِّب بءِ سَثّ۪ َْ ثذِػَُٓ ٓٝ الَََّٓ اوَُٛ ُٟۘ ػَغَٰ ادَْػُٛا سَثّ۪ َٚ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ب رذَْػُٛ َِ َٚ  ُْ اػَْزضٌَِىُُ َٚ  

Sizden de Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınızdan da uzaklaşıyorum. Ben Rabbime 

yalvarırım, Rabbime dua etmekle mutsuz olmayacağımı umarım.” 

(Zuhruf 43/26) 

 ۪ٓٗ ِِ ْٛ لَ َٚ  ِٗ ُُ لَِث١َ۪ ١ ۪٘ اِرْ لبَيَ اِثْشَٰ َٚ َِْۙ ب رؼَْجذُُٚ َّّ ِِ اءٌ  ٟ ثشََٓ ۪ٕ أَِّ  

Bir gün İbrahim, babasına ve halkına şöyle demişti: “Kesinlikle, ben sizin kulluk ettiklerinizden uzağım. 
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 (Zuhruf 43/27) 

ٟ ۪ٔ ِٓ  اِلََّ اٌَّز۪ٞ فطََشَ ذ٠۪ ْٙ ُ ع١ََ فبََِّٔٗ  

Beni yaratan hariç. O, bana doğru yolu gösterecektir.” 

 

(Meryem 19/49) 

ٍْٕبَ َٔجِ  وُلًَّ جَؼَ َٚ ٠ؼَْمُٛةَ   َٚ كَ  َ٘جْٕبَ ٌَُٗٓ اِعْحَٰ َٚ  ِِۙ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ب ٠ؼَْجذُُٚ َِ َٚ  ُْ ُٙ ب اػْزضٌَََ َّّ ١ًّبفٍََ  

Onlardan ve Allah ile aralarına koyup yalvardıklarından uzaklaşınca, ona İshak’ı ve Yakub’u 

bağışladık. Onların her ikisini de nebî yaptık. 

(Enbiya 21/72) 

 
٠ؼَْمُٛةَ ٔبَفٍِخًَ  َٚ كَ   َ٘جْٕبَ ٌَُٗٓ اِعْحَٰ َٚ َٚ َٓ ٌِح١۪ ٍْٕبَ صَب وُلًَّ جَؼَ َٚ  

İbrahim’e, İshak’ı bağışladık ve Yakub'u hediye ettik; hepsini sâlihlerden yaptık. 

(Enbiya 21/73) 

 ُْ ِٙ ح١ََْٕٓب ا١ٌَِْ ْٚ اَ َٚ شِٔبَ  ِْ َ َْ ثبِ ذُٚ ْٙ خً ٠َ َّّ ُْ ائَِ ُ٘ ٕبَ ٍْ جَؼَ ا٠۪زبَٓءَ  َٚ َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ََ اٌصَّ الِبَ َٚ ٌْخ١َْشَادِ  ًَ ا فؼِْ

 َِۙٓ وَبُٔٛا ٌَٕبَ ػَبثذ٠ِ۪ َٚ ٛحِ   وَٰ  اٌضَّ

Onları, emrimizle yol gösteren önderler yaptık. Onlara hayırlı işler yapmayı, namazı düzgün ve sürekli kılmayı, 

zekâtı vermeyi vahyettik. Onlar yalnız Bize kulluk ederlerdi.

 

(Meryem 19/50) 

َْ صِذْقٍ ػَ  ٌِغَب  ُْ ُٙ ٍْٕبَ ٌَ جَؼَ َٚ زِٕبَ  َّ ْٓ سَحْ ِِ  ُْ ُٙ َ٘جْٕبَ ٌَ َٚ ١ًّب  َٚ ٍِ  

Onlara rahmetimizden bağışta bulunduk ve onları doğru sözlülükte üstün kıldık. 

(Enam 6/84) 

ع١ٍَُْ  َٚ دَ  ُُ۫ٚ ۪ٗ داَ ٠َّزِ ْٓ رسُِّ ِِ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ َ٘ذ٠َْٕبَ  ُٔٛحًب  َٚ َ٘ذ٠َْٕبَ   ٠ؼَْمُٛةَ  وُلًَّ  َٚ كَ  َ٘جْٕبَ ٌَُٗٓ اِعْحَٰ َٚ َٚ َٓ َّٰ
ٛ ُِ َٚ ٠ُٛعُفَ  َٚ ةَ  ا٠َُّٛ َٚ  َْ شُٚ َٰ٘ َٚ  ٝ َِٓۙ عَٰ ١ ۪ٕ حْغِ ُّ ٌْ ٌِهَ ٔجَْضِٞ ا وَزَٰ َٚ  

Biz ona İshak’ı ve Yakub'u bağışladık; hepsine rehberlik ettik. Daha önce Nûh'a da rehberlik etmiştik ve onun 

soyundan gelen Davud'a, Süleyman'a, Eyyub'a, Yusuf'a, Musa'ya ve Harun'a da. Biz, güzel davrananlara işte 

böyle karşılık veririz. 

(Enam 6/85) 

١ٌْبَطَ   اِ َٚ  ٝ ػ١۪غَٰ َٚ  ٝ ٠ح١ََْٰ َٚ صَوَش٠َِّب  َٚ َِۙٓ ٌِح١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ  ًٌّ وُ  

Zekeriya, Yahya, İsa ve İlyas; hepsi sâlihlerdendi.  

(Enam 6/86) 

ٌُٛغًب   َٚ ٠ُٛٔظَُ  َٚ ١ٌَْغَغَ  ا َٚ  ًَ ؼ١۪ َّٰ اِعْ ٍْٕبَ ػٍََٝ اٌْ َٚ وُلًَّ فَعَّ َٚ َِۙٓ ١ ّ۪ ؼبٌََ  

İsmail'i, Elyesa'yı, Yunus'u, Lût 'u; her birini herkesten üstün kıldık. 
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(Enam 6/87) 

  ُْ ِٙ أِ َٛ اخِْ َٚ  ُْ ِٙ ٠َّبرِ رسُِّ َٚ  ُْ ِٙ ثَٓبئِ ْٓ اَٰ ِِ َٚ ُْ ُ٘ َ٘ذ٠َْٕبَ َٚ  ُْ ُ٘ اجْزج١ََْٕبَ َٚ ٍُ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٌَٰ اِ  

Babaları, soyları ve kardeşleri... Onları da seçtik ve onlara da rehberlik ederek doğru yola ilettik.

 

(Meryem 19/51) 

َْ سَعُٛلًَ َٔج١ًِّب وَب َٚ خٍَْصًب  ُِ  َْ ُ وَب ُۘٝ أَِّٗ ٛعَٰ ُِ ٌْىِزبَةِ  ارْوُشْ فِٟ ا َٚ  

Kitapta Musa’yı da hatırla! Gerçekten o samimi biriydi, nebî olan bir elçiydi.

 

(Meryem 19/52) 

ثْٕبَُٖ ٔج١ًَِّبَٚ  لشََّ َٚ  ِٓ َّ ْٓ جَبِٔتِ اٌطُّٛسِ ال٠ََْْ ِِ ٔبَد٠َْٕبَُٖ   

Ona, Tur’un sağ yamacından seslenmiş, özel bir konuşma için yaklaştırmıştık. 

 (Ta Ha 20/11) 

ب  َٙ ١ ب ارََٰ َّّٓ ٝفٍََ ٛعَٰ ُِ َٞ ٠بَ  ُٔٛدِ  

Ateşin yanına gelince: “Ey Musa!” diye seslenildi. 

(Ta Ha 20/12) 

ٟٓ أَبَ۬ سَثُّهَ فبَخٍَْغْ ٔؼ١ٍََْْهَ   ٜ   أِّ۪ ًٛ مَذَّطِ غُ ُّ ٌْ ادِ ا َٛ ٌْ أَِّهَ ثبِ  

“Benim! Ben senin Rabbinim. Ayakkabılarını çıkar. Çünkü sen, kutsal Tuva vadisindesin. 

(Ta Ha 20/13) 

ٝ ب ٠ُٛحَٰ َّ ٌِ غْ  ِّ أَبَ اخْزشَْرهَُ فبَعْزَ َٚ  

Ben seni seçtim. Şimdi sana vahyedileni dinle! 

(Ta Ha 20/14) 

 ِٟۙ ۪ٔ َٗ الََِّٓ أَبَ۬ فبَػْجذُْ ٌَٰ ُ لََٓ اِ ٟٓ أَبَ اللَّه ۪ٕ ٌِزِوْش۪ٞأَِّ ٛحَ  ٍَٰ ُِ اٌصَّ الَِ َٚ  

Benim! Evet, kesinlikle Allah Benim; Benden başka ilâh yoktur. Sadece Bana kulluk et ve Beni hatırlamak için 

namaz kıl!

 

(Meryem 19/53) 

َْ َٔج١ًِّب شُٚ َٰ٘ زَِٕٓب اخََبُٖ  َّ ْٓ سَحْ ِِ َ٘جْٕبَ ٌَُٗ  َٚ َٚ  

Rahmetimizden ona kardeşi Harun’u da nebî olarak bahşettik. 
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(Ta Ha 20/25) 

 ِٞۙ ٟ صَذْس۪  لبَيَ سَةِّ اؽْشَنْ ٌ۪

Musa dedi ki: “Rabbim! Göğsümü genişlet. 

(Ta Ha 20/26) 

شْ ٌ۪ٓ  ٠َغِّ َٚ ِٞۙ ش۪ ِْ ٟ اَ  

İşimi kolaylaştır. 

(Ta Ha 20/27) 

 ِٟۙ ۪ٔ ٌِغَب  ْٓ ِِ ًْ ػُمْذحًَ  احٍُْ َٚ  

Dilimden düğümü çöz. 

(Ta Ha 20/28) 

 ُٟۖ ٌ۪ ْٛ ُٙٛا لَ  ٠فَْمَ

Sözümü iyi kavrasınlar. 

(Ta Ha 20/29) 

 ِٟۙ ٍ۪ ْ٘ ْٓ اَ ِِ ص٠۪شًا  َٚ  ٟ ٌ۪ ًْ اجْؼَ َٚ  

Ailemden birini benim için yardımcı kıl. 

(Ta Ha 20/30) 

  ٟ َْ اخَ۪ شُٚ َٰ٘  

Kardeşim Harun’u. 

(Ta Ha 20/31) 

 ِٞۙ ٓ اصَْس۪ ۪ٗ  اؽُْذدُْ ثِ

Onunla arkamı güçlendir. 

(Ta Ha 20/32) 

 ِٞۙ ش۪ ِْ اؽَْشِوُْٗ ف۪ٟٓ اَ َٚ  

Onu işimde bana ortak et. 

(Ta Ha 20/33) 

 ْٟ ٔغَُجحَِّهَ وَض١۪شًاِۙ وَ  

Ki; Sana çok ibadet edelim, 
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(Ta Ha 20/34) 

َٔزْوُشَنَ وَض١۪شًا  َٚ   

Ve Seni çok hatırlayalım. 

(Ta Ha 20/35) 

ْٕذَ ثِٕبَ ثَص١۪شًا  أَِّهَ وُ

Çünkü Sen bizi görmektesin.” 

(Ta Ha 20/36) 

ٝلبَيَ لَذْ  ٛعَٰ ُِ ر١۪ذَ عُإٌْهََ ٠بَ  ُٚ۫ ُ ا  

Allah dedi ki: “Musa! Şüphesiz bütün isteklerin verildi.”

 

(Meryem 19/54) 

ارْوُ  َْ سَعُٛلًَ ٔج١ًَِّب  َٚ وَب َٚ ػْذِ  َٛ ٌْ َْ صَبدِقَ ا ُ وَب ًَُۘ أَِّٗ ؼ١۪ َّٰ ٌْىِزبَةِ اِعْ شْ فِٟ ا  

Kitapta İsmail’i de hatırla! O, sözünü tutmuştu; nebî olan elçiydi. 

(Saffat 37/95) 

َِْۙ لبَيَ  ْٕحِزُٛ ب رَ َِ  َْ ارَؼَْجذُُٚ  

İbrahim dedi ki: “Sizler yonttuğunuz şeylere mi kulluk ediyorsunuz? 

 (Saffat 37/96) 

 َْ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َِ َٚ  ُْ ُ خٍَمَىَُ اللَّه َٚ  

Sizi de yaptığınız şeyleri de yaratan, Allah’tır.” 

(Saffat 37/97) 

 ُِ ٌْجَح١۪ ٌْمُُٖٛ فِٟ ا َ ١ْٕبَٔبً فبَ  لبٌَُٛا اثُْٕٛا ٌَُٗ ثُ

Dediler ki: “Onun için bir yer yapın da onu alevli ateşin içine atın!” 

 (Saffat 37/98) 

 َٓ ١ ٍ۪ ُُ الَْعَْفَ ُ٘ ٕبَ ٍْ ۪ٗ و١َْذاً فجََؼَ  فبَسََادُٚا ثِ

Onunla ilgili bir plan yapmak istediler; biz de onları en aşağılık hale getirdik. 

 (Saffat 37/99) 

 ِٓ ذ٠۪ ْٙ ٟ ع١ََ ٝ سَثّ۪ ٌَٰ تٌ اِ ِ٘ ٟ راَ لبَيَ أِّ۪ َٚ  

İbrahim dedi ki: “Ben Rabbime gidiyorum; o bana doğru yolu gösterecektir. 
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(Saffat 37/100) 

ٟ َ٘تْ ٌ۪ َٓ  سَةِّ  ٌِح١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ  

Ya Rab! Bana sâlihlerden birini bağışla.” 

 (Saffat 37/101) 

ٍُ فَجَؾَّشْٔبَُٖ  ١ ٍ۪ ٍَ حَ ثغِلََُ  

Biz de ona, yumuşak huylu bir erkek çocuğu müjdesi verdik. 

(Saffat 37/102) 

  ٜ براَ رشََٰ َِ ْٔظُشْ  ٟٓ ارَْثحَُهَ فبَ َِ أَّ۪ ٕبَ َّ ٌْ ٜ فِٟ ا ٟٓ اسََٰ َّٟ أِّ۪ َٟ لبَيَ ٠بَ ثَُٕ ؼَُٗ اٌغَّؼْ َِ ب ثٍََغَ  َّّ لبَيَ  فٍََ

 َٓ بثش٠ِ۪ َٓ اٌصَّ ِِ  ُ بءَ اللَّه ْْ ؽَٓ ٟٓ اِ ۪ٔ شُُۘ عَزجَِذُ َِ ب رإُْ َِ  ًْ  ٠َٓب اثََذِ افْؼَ

Kendisiyle beraber çalışacak yaşa gelince oğluna dedi ki: “Yavrucuğum, gerçekten rüyamda seni boğazladığımı 

görüyorum. Düşün bakalım, görüşün nedir?” Dedi ki: “Babacığım, sana ne emrediliyorsa onu yap. İnşallah, beni 

sabredenlerden bulacaksın.” 

 (Saffat 37/103) 

ب َّ ب اعٍََْ َّّٓ ِٓ   فٍََ ٍْجَج١۪ ٌِ  ُ رٍََّٗ َٚ  

Ne zaman ki ikisi de Allah’a teslim oldu; İbrahim onu, alnı yere gelecek şekilde yatırdı. 

(Saffat 37/104) 

 ُُِۙ ١ ۪٘ ْْ ٠َٓب اِثْشَٰ ٔبَد٠َْٕبَُٖ اَ َٚ  

Ona; “Ey İbrahim!” diye seslendik. 

 (Saffat 37/105) 

ء٠ْبَ   َٓ أَِّب وَ  لَذْ صَذَّلْذَ اٌشُّ ١ ۪ٕ حْغِ ُّ ٌْ ٌِهَ ٔجَْضِٞ ا زَٰ  

“Rüyanı doğruladın. Biz güzel davrananları işte böyle ödüllendiririz. 

 (Saffat 37/106) 

 ُٓ ج١۪ ُّ ٌْ ا ا إُ۬
ٓ ٍَٰ جَ ٌْ َٛ ا ُٙ زاَ ٌَ َٰ٘  َّْ  اِ

Gerçekten bu, yıpratıcılığı açık bir imtihandı.” 

(Saffat 37/107) 

 ٍُ فَذ٠َْٕبَُٖ ثزِِثْحٍ ػَظ١۪ َٚ  

Kesilecek heybetli bir hayvanı onun fidyesi olarak verdik. 
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(Saffat 37/108) 

 َٓ خِش٠۪ ِٗ فِٟ الََْٰ رشََوْٕبَ ػ١ٍََْ َٚ  

Sonrakiler arasında, onun hakkında bıraktığımız; 

(Saffat 37/109) 

 َُ ١ ۪٘ ٓٝ اثِْشَٰ ٍَٰ ٌَ ػَ  عَلََ

İbrahim’e selâm olsun!

 

(Meryem 19/55) 

 َ٠ َْ وَب شْظ١ًِّبَٚ َِ  ۪ٗ ْٕذَ سَثِّ َْ ػِ وَب َٚ ٛحُِۖ  وَٰ اٌضَّ َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ٍَُٗ ثبٌِصَّ ْ٘ شُ اَ ُِ أْ  

Ailesine namazı ve zekâtı emreden, Rabbinin katında kendisinden razı olunan biriydi. 

(İbrahim 14/39) 

ِ اٌَّز۪ٞ  ذُ لِلّٰه ّْ ٌْحَ كَ  اَ اِعْحَٰ َٚ  ًَ ؼ١۪ َّٰ ٌْىِجشَِ اِعْ ٟ ػٍََٝ ا َ٘تَ ٌ۪ بءِ  َٚ ١غُ اٌذُّػَٓ ّ۪ ٟ ٌَغَ َّْ سَثّ۪ اِ  

Her şeyi mükemmel yapmak, kocamış olmama rağmen bana İsmail ve İshak’ı bahşeden Allah’a özeldir. Elbette 

benim Rabbim duaları dinleyendir. 

(Ta Ha 20/132) 

ب   َٙ اصْطَجشِْ ػ١ٍََْ َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ٍهََ ثبٌِصَّ ْ٘ شْ اَ ُِ أْ َٚ ُ ٜلََ َٔغْـٍَٔ َٰٛ ٌٍِزَّمْ ٌْؼبَلِجخَُ  ا َٚ ُٓ ٔشَْصُلهَُ   هَ سِصْلبً  ٔحَْ  

Ailene namazı emret, sen de sabırla namaza devam et. Senden rızık istemez, sana rızık veririz. Mutlu son, 

kendilerini koruyanlar içindir. 

 

(Meryem 19/56) 

 ُ ٌْىِزبَةِ اِدْس٠۪ظَُۘ أَِّٗ ارْوُشْ فِٟ ا ٠مبً ٔج١ًَِّبَۗ  َٚ َْ صِذّ۪ وَب  

 Kitapta İdris’i de hatırla! Çünkü o özü sözü doğru olan bir nebî idi. 

(Enbiya 21/85) 

  َٓ بثش٠ِ۪ َٓ اٌصَّ ِِ  ًٌّ ًِ  وُ ىِفْ ٌْ راَ ا َٚ ادِْس٠۪ظَ  َٚ  ًَ ؼ١۪ َّٰ اِعْ َٚ 

İsmail, İdris ve Zülkifl, hepsi sabredenlerdendi. 

(Enbiya 21/86) 

ادَْخٍَْ  َٚ َٓ ٌِح١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ  ُْ ُٙ زِٕبَ  أَِّ َّ ُْ ف۪ٟ سَحْ ُ٘  ٕبَ

Onları rahmetimizle kuşattık; çünkü onlar sâlihlerdendi. 
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(Meryem 19/57) 

١ًّب ٍِ ىَبٔبً ػَ َِ سَفؼَْٕبَُٖ  َٚ  

Onu yüce bir yere yükselttik. 

(Mümin 40/78) 

 ُٙ ْٕ ِِ ٍِهَ  ْٓ لَجْ ِِ ٍْٕبَ سُعُلًَ  ٌمََذْ اسَْعَ ُْ ٔمَْصُصْ ػ١ٍََْهَ  َٚ ٌَ ْٓ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ْٓ لَصَصْٕبَ ػ١ٍََْهَ  َِ ب  ُْ  َِ َٚ
خَغِشَ َُٕ٘ َٚ ٌْحَكِّ  َٟ ثبِ ِ لعُِ شُ اللَّه ِْ بءَ اَ ِ  فبَِراَ جَٓ ِْ اللَّه ٠خٍَ اِلََّ ثبِِرْ َٟ ثبَِٰ ْْ ٠أَرِْ ٌِشَعُٛيٍ اَ  َْ ٌِهَ وَب ب

  َْ جْطٍُِٛ ُّ ٌْ  ا

Senden önce de elçiler gönderdik; kiminin hikâyesini sana anlattık, kimininkini de anlatmadık. Hiçbir elçi, 

Allah'ın izni olmadan bir âyet/mucize getiremez. Allah'ın emri gelince hak yerine getirilir. Boş işlere dalanlar 

orada kaybederler.

 

(Meryem 19/58) 

 ُ َُ اللَّه ْٔؼَ َٓ اَ ئهَِ اٌَّز٠۪
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٠َّخِ ا ْٓ رسُِّ ِِ َٚ غَ ُٔٛنٍُۘ  َِ ٕبَ 

ٍْ َّ ْٓ حَ َّّ ِِ َٚ  ََ دَ ٠َّخِ اَٰ ْٓ رسُِّ ِِ  َٓ َٓ إٌَّج١ِّ۪ ِِ  ُْ ِٙ  ػ١ٍََْ

ذاً ٚا عُجَّ ِٓ خَشُّ َّٰ حْ ٠بَدُ اٌشَّ ُْ اَٰ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ اجْزج١ََْٕبَ  اِراَ رزُْ َٚ َ٘ذ٠َْٕبَ   ْٓ َّّ ِِ َٚ  ًَ اء٠۪ اِعْشَٓ َٚ  َُ ١ ۪٘  اِثْشَٰ

ثى١ًُِّب َٚ  

İşte bunlar, Allah’ın nimet verdiği nebîlerdendir; Âdem’in soyundan, Nûh ile birlikte 

taşıdıklarımızdan, İbrahim’in ve İsrail’in soyundan olup kendilerine rehberlik ettiğimiz ve 

seçtiğimiz kimselerdendir. Onlara Rahmân’ın âyetleri okununca ağlayarak secdeye 

kapanırlardı. 

 

(İsra 17/107) 

ُٕٛا   ِِ ْٚ لََ رإُْ ٓ اَ ۪ٗ ُٕٛا ثِ ِِ ًْ اَٰ َْ لُ ٚ ُْ ٠خَِشُّ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ ٓ ارِاَ ٠زُْ ۪ٗ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َُ ٍْ ؼِ ٌْ رُٛا ا ُٚ۫ ُ َٓ ا َّْ اٌَّز٠۪ اِ

ذاًِۙ  ِْ عُجَّ ٌِلَْرَْلبَ  

De ki: “Siz ona ister îmân edin, ister îmân etmeyin. Şüphesiz ki o, bundan önce kendilerine ilim verilmiş olanlara 

bağlantılarıyla okunduğu zaman çenelerinin üstüne kapanıp secde ederler. 

 (İsra 17/108) 

فْؼُٛلًَ  َّ ػْذُ سَثِّٕبَ ٌَ َٚ  َْ ْْ وَب َْ سَثَِّٕٓب اِ َْ عُجْحَب ٠مٌَُُٛٛ َٚ  

Derler ki: “Rabbimizi her türlü eksiklikten uzak tutarız; demek ki, Rabbimizin vaadi yerine gelmiş.” 

 (İsra 17/109) 

ُْ خُؾُٛػًب ُ٘ ٠ض٠َ۪ذُ َٚ  َْ ِْ ٠جَْىُٛ ٌِلَْرَْلبَ  َْ ٚ ٠خَِشُّ َٚ  

Çenelerinin üstüne kapanır ağlarlar. Bu onların saygısını artırır. 
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(Secde 32/15) 

 َٓ ٠بَرِٕبَ اٌَّز٠۪ ُٓ ثبَِٰ ِِ ب ٠إُْ َّ ب أَِّ َٙ شُٚا ثِ ُْ لََ اِراَ روُِّ ُ٘ َٚ  ُْ ِٙ ذِ سَثِّ ّْ عَجَّحُٛا ثحَِ َٚ ذاً  ٚا عُجَّ خَشُّ

 َْ  ٠َغْزىَْجشُِٚ

Âyetlerimize sadece, kendilerine hatırlatıldığı zaman secde edenler ve her şeyi mükemmel yapmasına karşılık 

Rablerine ibadet edenler inanıp güvenirler, onlar büyüklenmezler.

 

(Meryem 19/59) 

َْ غ١ًَّبِۙ  ْٛ مَ ٍْ فَ ٠َ ْٛ ادِ فغََ َٛ َٙ ارَّجؼَُٛا اٌؾَّ َٚ ٛحَ 
ٍَٰ ٍْفٌ اظََبػُٛا اٌصَّ ُْ خَ ِ٘ ْٓ ثؼَْذِ ِِ  فخٍََفََ 

Onların arkasından gelenler, arzularına uyarak namazı zayi ettiler. Onlar, yakında 

azgınlıklarıyla yüzleşeceklerdir. 

 (Araf 7/169) 

َْ ع١َغُْفشَُ فخٍََفََ  ٠مٌَُُٛٛ َٚ  ٝ َٰٔ زاَ الَْدَْ َٰ٘ َْ ػَشَضَ  ٌْىِزبَةَ ٠أَخُْزُٚ سِصُٛا ا َٚ ٍْفٌ  ُْ خَ ِ٘ ْٓ ثؼَْذِ ِِ
ضٍُُْٗ ٠أَخُْزُُٖٚ   ِِ ُْ ػَشَضٌ  ِٙ ْْ ٠أَرِْ اِ َٚ ْْ لََ ٠مٌَُُٛٛا ػٍََٝ  ٌَٕبَ   ٌْىِزبَةِ اَ ١ضبَقُ ا ِ۪  ُْ ِٙ ُْ ٠إُْخَزْ ػ١ٍََْ اٌََ

دَ  َٚ ٌْحَكَّ  ِ اِلََّ ا َْ اللَّه َْ  افَلَََ رؼَْمٍُِٛ َٓ ٠َزَّمُٛ ٍَّز٠۪ ٌِ خِشَحُ خ١َْشٌ  اٌذَّاسُ الََْٰ َٚ   ِٗ ب ف١۪ َِ سَعُٛا   

Onlardan sonra yerlerine geçenler o kitaba mirasçı oldular. Şu en düşük olanın geçici menfaatine yapışır, “Allah 

bizi bağışlayacaktır” derlerdi. Onlara ona benzer bir menfaat daha gelse onu da alırlardı. Allah’a karşı yalnızca 

gerçeği söyleyeceklerine dair o kitapta onlardan bir söz alınmamış mıydı? Üstelik onda olan bilgiye de 

sahiplerdi. Kendilerini koruyanlar için hayırlı olan ahiret yurdudur. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 

(Ankebut 29/45) 

ٛحَ   ٍَٰ ُِ اٌصَّ الَِ َٚ ٌْىِزبَةِ  َٓ ا ِِ َٟ ا١ٌَِْهَ  حِ ُٚ۫ ُ ب ا َِٓ  ًُ ْٕىَشِ  ارُْ ُّ ٌْ ا َٚ بءِ  ٌْفحَْؾَٓ ِٓ ا ٝ ػَ َٰٙ ْٕ ٛحَ رَ
ٍَٰ َّْ اٌصَّ اِ

ِ اوَْجشَُ   ٌَزِوْشُ اللَّه َٚ  َْ ب رصَْٕؼَُٛ َِ  ُُ ُ ٠ؼٍََْ اللَّه َٚ  

Kitaptan sana vahyedileni bağlantılarıyla oku, namazı düzgün ve sürekli kıl. Gerçekten namaz utanç veren her 

şeyden ve kötülükten meneder. En büyük amacı, Allah’ı hatırlatmasıdır. Allah, ne yaptığınızı bilir.

 

(Meryem 19/60) 

ئهَِ ٠َذْخُ 
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌِحًب فبَ ًَ صَب ِّ ػَ َٚ  َٓ َِ اَٰ َٚ ْٓ ربَةَ  َِ َْ ؽ١َْـًٔبِۙ اِلََّ  ٛ ُّ لََ ٠ظٍَُْ َٚ جََّٕخَ 

ٌْ َْ ا ٍُٛ  

Ancak; kim tevbe eder, îmân eder ve ıslah eden iyi işler yaparsa, onlar cennete girecekler ve 

hiçbir haksızlığa uğramayacaklardır.

 

(Meryem 19/61) 

ٌْغ١َْ  ُٓ ػِجبَدَُٖ ثبِ َّٰ حْ ػَذَ اٌشَّ َٚ ٍٍْۨ اٌَّز۪ٟ  أر١ًِّْبجََّٕبدِ ػَذْ َِ ػْذُُٖ  َٚ  َْ ُ وَب تِ  أَِّٗ  

Adn cennetleri… Öyle ki, Rahman henüz görmedikleri halde onu kullarına vadetti. O’nun vaadi 

yerine gelir. 
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(Nisa 4/122) 

ب الََْ  َٙ ْٓ رحَْزِ ِِ ُْ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ُٙ ٌِحَبدِ عَٕذُْخٍُِ ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ َٓ ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ

ب اثََذاً   َٓٙ ِ ل١۪لًَ ف١۪ َٓ اللَّه ِِ ْٓ اصَْذقَُ  َِ َٚ ِ حَمًّب   ػْذَ اللَّه َٚ  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanları, ölümsüz olarak orada sürekli kalmak üzere altlarından ırmaklar 

akan cennetlere sokacağız. Allah’ın vaadi gerçektir. Allah'tan daha fazla sözüne sâdık kim olabilir? 

 (Enbiya 21/101) 

 ِٝۙ ٓ َٰٕ ٌْحُغْ َّٕب ا ِِ  ُْ ُٙ َٓ عَجمََذْ ٌَ َّْ اٌَّز٠۪ َِْۙ  اِ جْؼَذُٚ ُِ ب  َٙ ْٕ ئهَِ ػَ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا  

Tarafımızdan, “onlara en güzeli vardır” sözü geçenler, elbette cehennemden uzak tutulanlardır. 

(Enbiya 21/102) 

ب   َٙ َْ حَغ١۪غَ ؼُٛ َّ َْ  لََ ٠غَْ ٌِذُٚ ُْ خَب ُٙ ْٔفغُُ َ ذْ ا َٙ ب اؽْزَ َِ ُْ ف۪ٟ  ُ٘ َٚ  

Cehennemin hışırtısını bile duymayacak, canlarının çektiği nimetler içinde ölümsüz olacaklardır. 

(Secde 32/17) 

حِ اَ  ْٓ لشَُّ ِِ  ُْ ُٙ ٌَ َٟ ب اخُْفِ َِٓ ُُ ٔفَْظٌ  ٍٓ  فلَََ رؼٍََْ َْ  ػ١ُْ ٍُٛ َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َّ اءً ثِ جَضَٓ  

Yaptıklarına karşılık onlara, göz aydınlığı olarak neler sakladığımızı kimse bilemez.

 

(Meryem 19/62) 

ػَؾ١ًِّب َٚ ب ثىُْشَحً  َٙ ُْ ف١۪ ُٙ ُْ سِصْلُ ُٙ ٌَ َٚ ب   ًِ ا الََِّ عَلََ ًٛ ب ٌغَْ َٙ َْ ف١۪ ؼُٛ َّ  لََ ٠غَْ

Orada boş söz işitmeyeceklerdir. Sadece: “Selâm!” Onların orada sabah akşam rızıkları vardır. 

 (Zümer 39/73) 

 ُٙ لبَيَ ٌَ َٚ ب  َٙ اثُ َٛ فزُحَِذْ اثَْ َٚ َ٘ب 
بؤُُ۫ شًا  حَزهٓٝ اِراَ جَٓ َِ ٌْجََّٕخِ صُ ُْ اٌَِٝ ا ُٙ ا سَثَّ ْٛ َٓ ارَّمَ ع١۪كَ اٌَّز٠۪ َٚ ُْ

ب  َٙ ُ ُْ غِجْ خَضََٔز ٌَ ػ١ٍََْىُ َٓ عَلََ ذ٠۪ ٌِ َ٘ب خَب ُْ فبَدْخٍُُٛ ُ ز  

Rablerinden korkanlar ise bölükler halinde cennete sevk edileceklerdir. Oraya varınca kapıları açılacak ve oranın 

kapı görevlileri şöyle diyeceklerdir: “Selâm size! Hoş geldiniz! Ölümsüz olarak kalmak üzere buyrun!” 

 (Yunus 10/10) 

  ٌَ ب عَلََ َٙ ُْ ف١۪ ُٙ ُ رح١ََِّز َٚ  َُّ ُٙ ب عُجْحَبٔهََ اٌٍه َٙ ُْ ف١۪ ُٙ ٠ َٰٛ ِ سَةِّ  دػَْ ذُ لِلّٰه ّْ ٌْحَ ِْ ا ُْ اَ ُٙ ٠ َٰٛ خِشُ دػَْ اَٰ َٚ
  َٓ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ  ا

Oradaki duaları: “Seni her türlü eksiklikten uzak tutarız Allah’ım! ” Oradaki temennileri ise; “Selâm!” dır. 

Dualarının sonu da şöyledir: “Her şeyi mükemmel yapmak, varlıkların Rabbi Allah’a özeldir.” 
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(Hakka 69/24) 

١ٓـًٔب ۪ٕ َ٘ اؽْشَثُٛا  َٚ ١ٌِخَِ  وٍُُٛا  ٌْخَب َِ ا ُْ فِٟ ال٠َََّْب ُ ب اعٍَْفَْز َّٓ ثِ  

“Geçmiş günlerde yaptıklarınızın karşılığı olarak; yiyin, için, afiyet olsun!” 

 (Mürselat 77/43) 

١ٓـًٔب  ۪ٕ َ٘ اؽْشَثُٛا  َٚ َْ وٍُُٛا  ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ثِ  

“Yaptıklarınıza karşılık, gönül rahatlığıyla yiyip için.” 

(Mürselat 77/44) 

ٌِهَ  َٓ أَِّب وَزَٰ ١ ۪ٕ حْغِ ُّ ٌْ ٔجَْضِٞ ا  

Doğrusu Biz, güzel davrananları işte böyle ödüllendiririz.

 

(Meryem 19/63) 

َْ رم١ًَِّب ْٓ وَب َِ ْٓ ػِجبَدِٔبَ  ِِ ٌْجََّٕخُ اٌَّز۪ٟ ُٔٛسِسُ  ٍْهَ ا  رِ

Kullarımızdan, kendilerini koruyanlara vereceğimiz cennet, işte budur. 

(Fussilet 41/30) 

 ُُ ِٙ يُ ػ١ٍََْ ٛا رزََٕضََّ ُِ َُّ اعْزمَبَ ُ ُ ص بَ اللَّه َٓ لبٌَُٛا سَثُّٕ َّْ اٌَّز٠۪ لََ رحَْضَُٔٛا  اِ َٚ ئىَِخُ الَََّ رخََبفُٛا 
ٓ ٍَٰ َّ ٌْ ا

 َْ ُْ رُٛػَذُٚ ُ ز ْٕ ٌْجََّٕخِ اٌَّز۪ٟ وُ اثَْؾِشُٚا ثبِ َٚ  

Şüphesiz “Rabbimiz Allah’tır” diyen, sonra o doğrultuda devam edenlere, melekler inerek şöyle derler: 

“Korkmayın, üzülmeyin; size vadedilen cennetle sevinin. 

 (Fussilet 41/31) 

 َٚ خِشَحِ   فِٟ الََْٰ َٚ ١ْٔبَ  ٛحِ اٌذُّ ٌْح١ََٰ ُْ فِٟ ا وُ
١َٓبؤُ۬ ٌِ ْٚ ُٓ اَ ب ٔحَْ َِ ب  َٙ ُْ ف١۪ ٌىَُ َٚ  ُْ ْٔفغُُىُ َ ٟ ا ٓ ۪ٙ ب رؾَْزَ َِ ب  َٙ ُْ ف١۪ ٌىَُ

  َْ  رذََّػُٛ

Biz, dünya hayatında sizin dostlarınızdık, ahirette de öyle olacaktır. Burada canınızın çektiği ne varsa, ne 

isterseniz sizindir; 

(Fussilet 41/32) 

  ٍُ ْٓ غَفُٛسٍ سَح١۪ ِِ  ٔضُُلًَ 

Çok bağışlayan ve merhameti bol olandan bir ikram olarak.

 

(Meryem 19/64) 

 َِ َٚ ٍْفَٕبَ  ب خَ َِ َٚ َٓ ا٠َْذ٠۪ٕبَ  ب ث١َْ َِ شِ سَثهَِّ  ٌَُٗ  ِْ َ يُ الََِّ ثبِ ب َٔزَٕضََّ َِ َْ سَثُّهَ ٔغ١ًَِّب  َٚ ب وَب َِ َٚ ٌِهَ   َٓ رَٰ ب ث١َْ  

Biz, Rabbinin emri olmadan inmeyiz. Önümüzde, arkamızda ve ikisinin arasında ne varsa hepsi 

O’nundur. Senin Rabbin unutkan değildir. 
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(Ta Ha 20/49) 

ٝ ٛعَٰ ُِ ب ٠بَ  َّ ْٓ سَثُّىُ َّ  لبَيَ فَ

Firavun: “Sizin Rabbiniz kimdir, ey Musa?” dedi. 

(Ta Ha 20/50) 

َ٘ذَٰٜ  َُّ ُ ٍْمَُٗ ص ءٍ خَ ْٟ ًَّ ؽَ ٝ وُ بَ اٌَّز۪ٓٞ اػَْطَٰ  لبَيَ سَثُّٕ

Musa: “Bizim Rabbimiz her şeye yaratılışını veren, sonra da yol gösterendir” dedi. 

 (Ta Ha 20/51) 

ٝ ٌَٰ ِْ الَُْٚ ٌْمشُُٚ ب ثبَيُ ا َّ  لبَيَ فَ

Firavun: “Öyleyse şimdiye kadar gelip geçenlerin durumu ne olacak?” dedi. 

 (Ta Ha 20/52) 

ْٕذَ سَثّ۪ٟ ف۪ٟ وِزبَةٍ   ب ػِ َٙ ُّ ٍْ ُۘٝ لبَيَ ػِ ْٕغَٰ لََ ٠َ َٚ ًُّ سَثّ۪ٟ  لََ ٠َعِ  

Musa dedi ki: “Onun bilgisi Rabbimin katında bir kitaptadır. Benim Rabbim ne yanılır ne de unutur.” 

 

(Meryem 19/65) 

١ًّب   ِّ ُُ ٌَُٗ عَ ًْ رؼٍََْ َ٘   ۪ٗ ٌِؼِجبَدرَِ اصْطَجشِْ  َٚ ب فبَػْجذُُْٖ  َّ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ الَْسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ  سَةُّ اٌغَّ

O, göklerin, yerin ve ikisi arasındaki her şeyin Rabbidir. O halde O’na kulluk et ve O’na ibadet 

etmeye devam et! O’nun adını taşımaya layık başka birini biliyor musun? 

 

(Araf 7/180) 

بُۖ  َٙ ٝ فبَدْػُُٖٛ ثِ َٰٕ ٌْحُغْ بءُ ا َّٓ ِ الَْعَْ لِلّٰه َٚ  ۪ٗ بئِ َّٓ َْ ف۪ٟٓ اعَْ ٍْحِذُٚ ُ٠ َٓ رسَُٚا اٌَّز٠۪ ب وَبُٔٛا  َٚ َِ  َْ ْٚ ع١َجُْضَ

 َْ ٍُٛ َّ  ٠ؼَْ

En güzel isimler Allah’ındır. O’na, onlarla dua edin. Allah’ın isimleri konusunda hedef saptıranları bırakın. 

Onlar yaptıklarının cezasını bulacaklardır.” 

(Ta Ha 20/8) 

  َٛ ُ٘ َٗ اِلََّ 
ٌَٰ ُ لََٓ اِ ٝاَللَّه َٰٕ ٌْحُغْ بءُ ا َّٓ ٌَُٗ الَْعَْ  

Allah; O'ndan başka ilâh yoktur. En güzel isimler O’nundur.

 

(Meryem 19/66) 

٠مَُٛيُ  فَ اخُْشَطُ ح١ًَّبَٚ ْٛ ذُّ ٌَغَ ِِ ب  َِ ُْ ءَارِاَ  ْٔغَب الَِْ  

İnsan der ki: “Öldükten sonra topraktan çıkarılacak mıyım?” 
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(Araf 7/25) 

 َْ ٛرُٛ ُّ ب رَ َٙ ف١۪ َٚ  َْ ْٛ ب رح١ََْ َٙ َْ  لبَيَ ف١۪ ب رخُْشَجُٛ َٙ ْٕ ِِ َٚ  

Allah: “Orada yaşayacaksınız, orada öleceksiniz, yine oradan çıkarılacaksınız” dedi. 

(Ta Ha 20/55) 

 ُْ ب ٔؼ١ُ۪ذوُُ َٙ ف١۪ َٚ  ُْ ب خٍَمَْٕبَوُ َٙ ْٕ ِِٜ ُْ ربَسَحً اخُْشَٰ ب ٔخُْشِجُىُ َٙ ْٕ ِِ َٚ  

Sizi topraktan yarattık, yine toprağa çevireceğiz ve sonra bir kere daha sizi topraktan çıkaracağız. 

(Nuh 71/17) 

 ُْ ْٔجزَىَُ ُ اَ اللَّه َٓ الَْسَْضِ ٔجَبَربًِۙ  َٚ ِِ  

Sizi yerden bitki gibi bitiren Allah’tır. 

(Nuh 71/18) 

ب  َٙ ُْ ف١۪ َُّ ٠ؼ١ُ۪ذوُُ ُ ُْ اخِْشَاجًبص ٠خُْشِجُىُ َٚ  

Tekrar sizi oraya döndürecek ve daha sonra oradan çıkaracaktır.

 

(Meryem 19/67) 

ُْ أََّب خٍَمََْٕ ْٔغَب لََ ٠زَْوُشُ الَِْ َٚ ُْ ٠هَُ ؽ١َْـًٔباَ ٌَ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ بُٖ   

İnsan, önceleri hiçbir şey değilken kendisini yarattığımızı hatırlamaz mı? 

 (İnsan 76/1) 

شِ  ْ٘ َٓ اٌذَّ ِِ  ٌٓ ِْ ح١۪ ْٔغَب ٝ ػٍََٝ الَِْ ًْ ارََٰ زْوُٛسًاَ٘ َِ ْٓ ؽ١َْـًٔب  ُْ ٠ىَُ ٌَ  

İnsan henüz anılmaya değer bir şey değilken; üzerinden, zamandan bir devir geçti değil mi? 

 (Yasin 36/77) 

ُْ ٠شََ  ٌَ َٚ ٌٓ اَ ج١۪ ُِ  ٌُ َٛ خَص١۪ ُ٘ ْٓ ٔطُْفخٍَ فبَِراَ  ِِ ُْ أََّب خٍَمَْٕبَُٖ  ْٔغَب الَِْ  

İnsan, kendisini döllenmiş yumurtadan yarattığımızı görmez mi ki zaman gelir, o apaçık bir düşman kesilir. 

 (Yasin 36/78) 

ٍْمَُٗ   َٟ خَ ٔغَِ َٚ ضلًََ  َِ ظَشَةَ ٌَٕبَ  َٚ ٌُ ١ ِ۪ َٟ سَ ِ٘ َٚ  ََ ؼِظَب
ٌْ ْٓ ٠حُِْٟ ا َِ لبَيَ   

Nasıl yaratıldığını unutarak bize örnek verdi ve dedi ki: “Çürük kemikleri kim diriltebilir?” 

 (Yasin 36/79) 

 َِ يَ  َّٚ ب اَ َٓ٘ َ ْٔؾَب ب اٌَّز۪ٓٞ اَ َٙ ًْ ٠ح١١ُْ۪ حٍ  لُ ٌُِۙ  شَّ ١ ٍ۪ ٍْكٍ ػَ ًِّ خَ َٛ ثىُِ ُ٘ َٚ  

De ki: “Onları diriltecek olan ilkin var edendir. O, yaratmanın her şeklini bilir.
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(Meryem 19/68) 

َُ جِض١ًِّب   َّٕ َٙ يَ جَ ْٛ ُْ حَ ُٙ َُّ ٌَٕحُْعِشََّٔ ُ َٓ ص اٌؾ١َّبَغ١۪ َٚ  ُْ ُٙ سَثهَِّ ٌَٕحَْؾُشََّٔ َٛ  فَ

Rabbine yemin olsun ki, onları ve şeytanları toplayacağız. Sonra alevli ateşin çevresinde diz 

çöktüreceğiz.

 

(Meryem 19/69) 

ِٓ ػِز١ًِّب   َّٰ حْ ُْ اؽََذُّ ػٍََٝ اٌشَّ ُٙ ًِّ ؽ١۪ؼخٍَ ا٠َُّ ْٓ وُ ِِ  َّٓ ْٕضِػَ ٌََٕ َُّ ُ  ص

Sonra, her gruptan Rahman’a en fazla başkaldıranları çekip ayıracağız. 

(Kasas 28/39) 

ٌْحَكِّ  جُُٕٛدُُٖ فِٟ الَْسَْضِ ثغ١َِْشِ ا َٚ  َٛ ُ٘ اعْزىَْجشََ  َٚ َْ ُْ ا١ٌَِْٕبَ لََ ٠شُْجَؼُٛ ُٙ ظَُّٕٓٛا أََّ َٚ  

Hem Firavun, hem de orduları, hak etmedikleri halde o topraklarda büyüklük taslıyor, bize döneceklerini hiç 

zannetmiyorlardı. 

 (Kasas 28/40) 

 ِ  ُّ َ١ ٌْ ُْ فِٟ ا ُ٘ جُُٕٛدَُٖ فََٕجزَْٔبَ َٚ َٓ فبَخََزْٔبَُٖ  ١ ّ۪ ٌِ َْ ػَبلِجخَُ اٌظَّب ْٔظُشْ و١َْفَ وَب فبَ  

Biz de onu alıp ordularıyla birlikte nehre gömdük. Bak o zalimlerin sonu nasıl oldu! 

 (Kasas 28/41) 

َْ اٌَِٝ خً ٠َذْػُٛ َّّ ُْ ائَِ ُ٘ ٕبَ ٍْ جَؼَ َْ  إٌَّبس ِ  َٚ ْٕصَشُٚ خِ لََ ٠ُ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ  

Onları, cehenneme çağıran önderler kıldık. Kıyamet gününde de onlara yardım edilmeyecektir. 

 (Kasas 28/42) 

خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ  
١ْٔبَ ٌؼَْٕخًَ  ِٖ اٌذُّ زِ َٰ٘ ُْ ف۪ٟ  ُ٘ ارَجْؼَْٕبَ َٚ   َٓ مْجُٛح١۪ َّ ٌْ َٓ ا ِِ  ُْ ُ٘  

Bu dünyada dışlanmışlık peşlerini bırakmadı. Kıyamet günü de onlar çirkinleştirilmiş olacaklardır.

 

(Meryem 19/70) 

١ًّب ٍِ ب صِ َٙ ٝ ثِ ٌَٰ ْٚ ُْ اَ ُ٘ َٓ ُُ ثبٌَِّز٠۪ ُٓ اػٍََْ َُّ ٌَٕحَْ ُ  ص

Zaten oraya yaslanmayı kimin hak ettiğini iyi biliriz. 

(Mutaffifın 83/10) 

 ًٌ ٠ْ َٚ  َِۙٓ ث١۪ ىَزِّ ُّ ٍْ ٌِ ئزٍِ  َِ ْٛ َ٠  

Yalana batanların o gün vay haline! 
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 (Mutaffifın 83/11) 

 َٓ ِٓ  اٌََّز٠۪ ٠ َِ اٌذّ۪ ْٛ َْ ث١َِ ثُٛ ٠ىَُزِّ  

Onlar din gününü yalanlayanlardır. 

 (Mutaffifın 83/12) 

 ٓ ۪ٗ ةُ ثِ ب ٠ىَُزِّ َِ َٚ ٍُِۙ ؼْزذٍَ اص١َ۪ ُِ  ًُّ الََِّ وُ  

Onu yalanlayanların hepsi, ancak haddini aşan günahkârlardır. 

(Mutaffifın 83/13) 

٠بَرُٕبَ  ِٗ اَٰ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ َٓ  اِراَ رزُْ ١ ٌ۪ َّٚ لبَيَ اعََبغ١۪شُ الََْ  

Kendisine âyetlerimiz bağlantılarıyla okununca: “Öncekilerin yazıları!” der. 

 (Mutaffifın 83/14) 

 َْ ۔ سَا ًْ ٝ لٍُُ وَلََّ ثَ ٍَٰ َْ ػَ ب وَبُٔٛا ٠ىَْغِجُٛ َِ  ُْ ِٙ ٛثِ  

Hayır! Aksine onların kazandıkları, kalpleri üzerinde pas oluşturmuştur. 

 (Mutaffifın 83/15) 

 ُْ ِٙ ْٓ سَثِّ ُْ ػَ ُٙ  أَِّ
َْ  وَلََّٓ حْجُٛثُٛ َّ ئِزٍ ٌَ َِ ْٛ َ٠  

Yok yok! Çünkü onlar o gün Rablerinden perdelenmişlerdir. 

 (Mutaffifın 83/16) 

 ُْ ُٙ َُّ أَِّ ُ ُِ  ص ٌْجَح١۪ ٌَصَبٌُٛا ا  

Sonra onlar kesinlikle ateşe yaslanacaklardır. 

(İnfitar 82/14) 

بسَ  ٌْفجَُّ َّْ ا اِ َٚ   ٍُ ٌفَ۪ٟ جَح١۪  

Taşkınlık edenler kesinlikle alevli ateşin içindedir. 

(İnfitar 82/15) 

ب  َٙ َٔ ْٛ ِٓ ٠َصٍَْ ٠ ََ اٌذّ۪ ْٛ َ٠  

Din günü, oraya yaslanacaklardır. 

(İnfitar 82/16) 

 ُْ ُ٘ ب  َِ َٚ  َٓ ب ثغَِٓبئج١ِ۪ َٙ ْٕ ػَ  

Ondan kaçıp kaybolamayacaklardır.
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(Meryem 19/71) 

مْع١ًِّب   َِ ب  ًّ ٝ سَثهَِّ حَزْ ٍَٰ َْ ػَ َ٘ب  وَب اسِدُ َٚ ُْ الََِّ  ىُ ْٕ ِِ  ْْ اِ َٚ  

Sizden oraya uğramayacak yoktur. Bu, Rabbinin uygulamayı üstlendiği kesin hükmüdür. 

 (Hud 11/96) 

٠بَرِٕبَ ٝ ثبَِٰ ٛعَٰ ُِ ٍْٕبَ  ٌمََذْ اسَْعَ َٚ  ٍِۙٓ ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب عُ َٚ  

Gerçek şu ki, Musa’yı da âyetlerimizle ve açık bir yetki ile gönderdik. 

 (Hud 11/97) 

  َْ ْٛ شَ فشِْػَ ِْ ۪ٗ فبَرَّجؼَُٓٛا اَ ئِ لََ۬ َِ َٚ  َْ ْٛ ٝ فشِْػَ
ٌَٰ ب اَ اِ َِٓ َْ ثشَِؽ١۪ذٍ َٚ ْٛ شُ فشِْػَ ِْ  

Onu Firavun’a ve onun ileri gelenlerine gönderdik. Onlar Firavun’un emrine uyuyorlardı. Oysa Firavun’un emri 

olgunlaştırmıyordu. 

 (Hud 11/98) 

ُُ إٌَّبسَ   ُ٘ سَدَ ْٚ َ خِ فبَ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُٗ َِ ْٛ َُ لَ ْٛ  ٠مَْذُ َّ ٌْ سْدُ ا ِٛ ٌْ ثِئظَْ ا سُٚدُ َٚ  

Kıyamet günü halkının önüne düşecek, suya götürür gibi onları ateşe götürecektir. Başına varılan su ne kötü 

sudur! Ne kötü varıştır o varış! 

(Meryem 19/86) 

 َٓ ١ ِ۪ جْشِ ُّ ٌْ َٔغُٛقُ ا سْداًَۢ َٚ ِٚ  َُ َّٕ َٙ ٝ جَ
ٌَٰ اِ  

Suçluları, suya koşarcasına cehenneme sevk edeceğiz.

 

(Meryem 19/72) 

ب جِض١ًِّب َٙ َٓ ف١۪ ١ ّ۪ ٌِ ٔزَسَُ اٌظَّب َٚ ا  ْٛ َٓ ارَّمَ ٟ اٌَّز٠۪ َُّ ُٕٔجَِّ ُ  ص

Sonra, kendilerini koruyanları kurtaracağız, zâlimleri de orada diz üstü çökmüş olarak 

bırakacağız. 

 (Casiye 45/28) 

ًُّ اُ   وُ
خٍ جَبص١ِخًَِ۠ َِّ ُ ًَّ ا ٜ وُ رشََٰ ب  اَ َٚ َٙ ٝ وِزبَثِ ٌَٰ ٓٝ اِ خٍ رذُْػَٰ َِّ َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َِ  َْ ْٚ ََ رجُْضَ ْٛ َ١ ٌْ  

Bütün ümmetleri diz çökmüş olarak göreceksin. Her ümmet kendi kitabına çağrılacak; o gün yaptıklarınızın 

karşılığını bulacaksınız. 

 (Casiye 45/29) 

ْٕطِكُ ػَ  زاَ وِزبَثُٕبَ ٠َ ٌْحَكِّ  َٰ٘ ُْ ثبِ َْ ١ٍَْىُ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َِ ْٕغِخُ  أَِّب وَُّٕب ٔغَْزَ  

Bu, size bütünüyle gerçekleri söyleyen kitabımızdır. Biz gerçekten yaptığınız her şeyi kayda geçirmekteyiz. 
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(Casiye 45/30) 

ٌِحَبدِ ف١َذُْ  ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َِّ َ ُٓ فبَ ج١۪ ُّ ٌْ صُ ا ْٛ ٌْفَ َٛ ا ُ٘ ٌِهَ  ۪ٗ  رَٰ زِ َّ ُْ ف۪ٟ سَحْ ُٙ ُْ سَثُّ ُٙ خٍُِ  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanları, Rableri rahmetine dâhil edecektir. Apaçık başarı işte budur! 

(Casiye 45/31) 

ٝ ٍَٰ ٠بَر۪ٟ رزُْ ْٓ اَٰ ُْ رىَُ َٓ وَفشَُٚاِ۠ افٍَََ ب اٌَّز٠۪ َِّ اَ َٚ  ُْ َٓ  ػ١ٍََْىُ ١ ِ۪ جْشِ ُِ ب  ًِ ْٛ ُْ لَ ُ ز ْٕ وُ َٚ  ُْ ُ فبَعْزىَْجشَْر  

İnkâr edenlere gelince; “Âyetlerimiz size bağlantılarıyla okunmamış mıydı? Ama kendinizi büyük görüp suçlular 

topluluğuna dönüşmüştünüz.”

 

(Meryem 19/73) 

٠بَرُٕبَ ث١َِّ  ُْ اَٰ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ اِراَ رزُْ ب َٚ ًِ مبَ َِ ِٓ خ١َْشٌ  ٌْفش٠َ۪م١َْ ُّٞ ا ُٕٓٛاِۙ اَ َِ َٓ اَٰ ٍَّز٠۪ ٌِ َٓ وَفشَُٚا  ٕبَدٍ لبَيَ اٌَّز٠۪

ُٓ ٔذ٠ًَِّب احَْغَ َٚ  

Kendilerine, birbirini açıklayan âyetlerimiz bağlantılarıyla okununca kâfirler müminlere şöyle 

derlerdi: “Bu iki kesimden hangisinin makamı ve çevresi daha hayırlıdır?” 

 

(Meryem 19/74) 

سِء٠ْبً َٚ ُٓ اصَبَصبً  ُْ احَْغَ ُ٘  ٍْ ْٓ لشَْ ِِ  ُْ ُٙ ٍىَْٕبَ لَجٍَْ ْ٘ ُْ اَ وَ َٚ  

 Kendilerinden önce nice nesilleri helak ettik, onların evi barkı daha düzgün, görünümleri daha 

güzeldi. 

(Rum 30/9) 

ُْ ٠غ١َ۪شُٚا فِٟ  ٌَ َٚ ُْ  اَ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ َْ ػَبلِجخَُ اٌَّز٠۪ ْٕظُشُٚا و١َْفَ وَب ُْ الَْسَْضِ ف١ََ ُٙ ْٕ ِِ وَبُٔٓٛا اؽََذَّ 

ج١َِّٕبَدِ   ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ بءَرْ جَٓ َٚ َ٘ب  شُٚ َّ ب ػَ َّّ ِِ ب اوَْضشََ  َٓ٘ شُٚ َّ ػَ َٚ اصَبَسُٚا الَْسَْضَ  َٚ حً  َّٛ َْ  لُ ب وَب َّ فَ

 ْٓ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُٙ َّ ٍِ ١ظَْ ٌِ  ُ َْ   اللَّه ٛ ُّ ٍِ ُْ ٠ظَْ ُٙ ْٔفغَُ وَبُٔٓٛا اَ  

Yeryüzünde dolaşmadılar mı ki, kendilerinden öncekilerin sonunun ne olduğunu görsünler. Öncekiler bunlardan 

çok daha güçlü kimselerdi. Toprağı işlemişler ve bunların şenlendirmelerinden daha çok şenlendirmişlerdi. 

Elçileri de onlara apaçık belgeler getirmişlerdi. Allah onlara zulmetmiyordu; onlar kendilerine zulmediyorlardı. 

 (Sebe 34/45) 

 ُِْۙ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ وَزَّةَ اٌَّز٠۪ َٚ ِٟ۠ ٍ۪ ُْ فىََزَّثُٛا سُعُ ُ٘ ر١َْٕبَ ب اَٰ َِٓ ؼْؾَبسَ  ِِ ب ثٍَغَُٛا  َِ َْ ٔى١َ۪شِ   َٚ فى١ََْفَ وَب  

Onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. Üstelik bunlar, öncekilere verdiklerimizin onda birine bile ulaşamadılar. 

Buna rağmen onlar da elçilerimi yalanlamışlardı. İnkâr etmek nasılmış?
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(Meryem 19/75) 

 ُٓ َّٰ حْ ذدُْ ٌَُٗ اٌشَّ ّْ َ١ ٍْ لٌََخَِ فَ َْ فِٟ اٌعَّ ْٓ وَب َِ  ًْ ٌْؼَزاَةَ  لُ ب ا َِّ َْ اِ ب ٠ُٛػَذُٚ َِ ا  ْٚ ذًّا  حَزهٓٝ اِراَ سَاَ َِ
ْٕذاً اظَْؼفَُ جُ َٚ ىَبٔبً  َِ َٛ ؽَشٌّ  ُ٘  ْٓ َِ  َْ ٛ ُّ  فَغ١َؼٍََْ

ب اٌغَّبػَخَ  َِّ اِ َٚ  

De ki: “Kim yanlış yoldaysa varsın Rahman onun süresini uzatsın. Nasıl olsa, tehdit edildikleri 

azabı ya da saati görünce kimin makamının daha kötü, kimin arkasının daha zayıf olduğunu 

öğrenecekler.” 

(Al-i İmran 3/178) 

  ُْ ِٙ ْٔفغُِ ُْ خ١َْشٌ لََِ ُٙ ٌَ ٟ ٍ۪ ّْ ب ُٔ َّ ٚا أََّ َٓ وَفشَُٓ َّٓ اٌَّز٠۪ لََ ٠حَْغَجَ ب  َٚ ًّ ١ٌِضَْداَدُٓٚا اصِْ  ُْ ُٙ ٌَ ٟ ٍ۪ ّْ ب ُٔ َّ أَِّ

ُْ ػَزاَ ُٙ ٌَ َٚ ٌٓ ١ ۪ٙ ُِ ةٌ   

Kâfirler, onlara fırsat vermemizin kendileri için bir iyilik olduğunu sanmasınlar. Fırsatı, günahlarını artırsınlar 

diye veriyoruz. Onların hak ettiği alçaltan bir azaptır. 

(İbrahim 14/42) 

ًُ اٌظَّ  َّ ب ٠ؼَْ َّّ َ غَبفلًَِ ػَ َّٓ اللَّه لََ رحَْغَجَ َٚ  َْ ٛ ُّ ٌِ ِٗ الَْثَْصَبسُِۙ ب ٍَ رؾَْخَصُ ف١۪ ْٛ َ١ ٌِ  ُْ ُ٘ شُ ب ٠إَُخِّ َّ أَِّ  

Sakın Allah’ı, zâlimlerin yaptıklarından habersiz sanma. Sadece, onları gözlerin dona kalacağı güne kadar 

erteliyor.

 

(Meryem 19/76) 

ٌْجَ  ا َٚ   ٜ ُ٘ذً ا  ْٚ زذََ ْ٘ َٓ ا ُ اٌَّز٠۪ ٠ض٠َ۪ذُ اللَّه شَدًّاَٚ َِ خ١َْشٌ  َٚ اثبً  َٛ ْٕذَ سَثهَِّ صَ ٌِحَبدُ خ١َْشٌ ػِ ب بل١ِبَدُ اٌصَّ  

Allah doğru yola gelenlere rehberliğini arttırır. Islah eden kalıcı iyiliklerin, Rabbin katındaki 

sevabı ve neticesi daha hayırlıdır. 

(Kehf 18/46) 

ٌْحَ  َْ ص٠۪ٕخَُ ا جَُٕٛ ٌْ ا َٚ بيُ  َّ ٌْ ١بَ  اَ ْٔ ٛحِ اٌذُّ خ١َْشٌ ١َٰ َٚ اثبً  َٛ ْٕذَ سَثهَِّ صَ ٌِحَبدُ خ١َْشٌ ػِ ب ٌْجبَل١ِبَدُ اٌصَّ ا َٚ
لًَ  َِ  اَ

Mal ve evlat, dünya hayatının süsleridir. Islah eden kalıcı iyilikler, Rabbin katında sevap almak ve umut etmek 

açısından daha hayırlıdır. 

(Muhammed 47/17) 

اٌَّ  ُ٘ذًَٜٚ  ُْ ُ٘ ا صَادَ ْٚ زذََ ْ٘ َٓ ا ُْ  ز٠۪ ُٙ ٠ َٰٛ ُْ رمَْ ُٙ ١ رَٰ اَٰ َٚ  

Allah doğru yola gelenlere rehberliğini arttırır, onlara kendilerini koruma imkânları verir.

 

(Meryem 19/77) 

ٌَذاً   َٚ َٚ بلًَ  َِ  َّٓ لبَيَ لََُٚر١ََ َٚ ٠بَرِٕبَ   افَشََا٠َْذَ اٌَّز۪ٞ وَفشََ ثبَِٰ

Âyetlerimizi inkâr edeni gördün mü? Dedi ki: “Elbette bana mal da verilecek, evlat ta.” 
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(Tur 52/37) 

ُٓ سَثهَِّ  ائِ ُْ خَضَٓ ُ٘ ْٕذَ َْ ػِ َْ  اَ ص١َْطِشُٚ ُّ ٌْ ُُ ا ُ٘ َْ  اَ

Yoksa Rabbinin hazineleri onların yanında mı ya da onların kontrolünde mi? 

(Tur 52/38) 

ُْ عُ  ُٙ ٌَ َْ ِٗ  اَ َْ ف١۪ ؼُٛ ِّ ٌُ ٠غَْزَ ٍَّ  ٍٓ ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب ُْ ثغُِ ُٙ ؼُ ِّ غْزَ ُِ ١ٍْأَدِْ   فَ

Yoksa yükseğe çıkan bir araçları var da oradan mı dinliyorlar? Dinleyenler açık bir delil getirsin. 

(Kehf 18/34) 

سُُٖٓ أَبَ۬  ِٚ َٛ ٠حَُب ُ٘ َٚ  ۪ٗ ٌِصَبحِجِ شٌ  فمَبَيَ  َّ َْ ٌَُٗ صَ وَب ْٕهَ َٚ ِِ اػََضُّ ٔفَشًَا اوَْضشَُ  َٚ بلًَ  َِ  

Adam ürününü elde etti; arkadaşıyla konuşurken dedi ki: "Benim malım seninkinden çok, adamlarım da daha 

güçlü." 

(Kehf 18/35) 

ٓ اثََ  ۪ٖ زِ َٰ٘ ْْ رج١َ۪ذَ  ُّٓ اَ ب اظَُ َِٓ ۪ٗ  لبَيَ  ٕفَْغِ ٌِ  ٌُ ٌِ َٛ ظَب ُ٘ َٚ ًَ جََّٕزَُٗ  دخََ ذاًِۙ َٚ  

Adam, bahçesine girip kendine yazık ederek dedi ki: "Buranın harap olacağını hiç zannetmem. 

 (Kehf 18/36) 

 
خًِۙ َّ ُّٓ اٌغَّبػَخَ لَٓبئِ ب اظَُ َِٓ ْٕمٍََجبًَٚ ُِ ب  َٙ ْٕ ِِ َّْ خ١َْشًا  ٟ لََجَِذَ ٝ سَثّ۪ ٌَٰ ْٓ سُدِدْدُ اِ ٌَئِ َٚ  

Kıyamet saati diye bir şeyin olacağını da hiç zannetmem. Eğer Rabbime döndürülürsem kesinlikle bundan daha 

hayırlısına dönmüşünü bulurum." 

(Sebe 34/34) 

ْٓ ٔز٠َ۪شٍ الََِّ  ِِ ٍْٕبَ ف۪ٟ لش٠َْخٍَ  ب اسَْعَ َِٓ َٚ َْ ۪ٗ وَبفشُِٚ ُْ ثِ ُ ز ٍْ ب اسُْعِ َّٓ بِۙ أَِّب ثِ َٓ٘ زشَْفُٛ ُِ لبَيَ   

Biz bir yerleşim merkezine elçi gönderdiğimizde onların şımartılmış olanları der ki: "Biz sizinle gönderilen 

şeyleri inkâr ediyoruz. 

 (Sebe 34/35) 

لََداًِۙ  ْٚ اَ َٚ الًَ  َٛ ِْ ُٓ اوَْضشَُ اَ لبٌَُٛا ٔحَْ َٚ َٓ ؼَزَّث١۪ ُّ ُٓ ثِ ب ٔحَْ َِ َٚ  

Dediler ki: "Malları ve evladı çok olan biziz. Biz azap görecek değiliz." 

 (Fussilet 41/50) 

 ِٟۙ ٌ۪ زاَ  َٰ٘  َّٓ غَّزُْٗ ١ٌَمٌََُٛ َِ اءَ  ْٓ ثؼَْذِ ظَشَّٓ ِِ َّٕب  ِِ خً  َّ ْٓ ارَلَْٕبَُٖ سَحْ ٌَئِ َٚ 
خًِۙ َّ ُّٓ اٌغَّبػَخَ لَٓبئِ ب اظَُ َِٓ َٚ

  ٝ َٰٕ ٍْحُغْ ْٕذَُٖ ٌَ ٟ ػِ ٌ۪ َّْ ٟٓ اِ ٝ سَثّ۪ ٌَٰ ْٓ سُجِؼْذُ اِ ٌَئِ َّٓ اٌَّز۪ َٚ َ ُْ فٍَََُٕٕجئِّ ُٙ ٌَٕز٠ُ۪مََّٕ َٚ ٍُٛاُۘ  ِّ ب ػَ َّ َٓ وَفشَُٚا ثِ ٠

١عٍ  ْٓ ػَزاَةٍ غٍَ۪ ِِ  

Uğradığı zarardan sonra ona rahmetimizden tattırsak: “Bu bana özeldir; artık geçti, kıyamet saati diye bir şeyin 

olacağını da, o günlerin bir daha geleceğini de sanmam. Rabbimin huzuruna çıkarılacak olsam bile benim için 

güzellikler vardır” der. Nankörlük edenlere, elbette neler yaptıklarını bildireceğiz, elbette onlara ağır bir azap 

tattıracağız.
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(Meryem 19/78) 

ذاًِۙ  ْٙ ِٓ ػَ َّٰ حْ ْٕذَ اٌشَّ َِ ارَّخَزَ ػِ ٌْغ١َْتَ اَ  اغٍَََّغَ ا

Gizli bilgilere vakıf mı oldu, yoksa Rahman’ın katından söz mü aldı? 

 (Tur 52/41) 

ٌْغ١َْتُ  ُُ ا ُ٘ ْٕذَ َْ ػِ َْ  اَ ُْ ٠ىَْزجُُٛ ُٙ  فَ

Yoksa gizli bilgiler onların yanında da onu onlar mı yazıyorlar? 

(Tur 52/42) 

  َْ ى١۪ذُٚ َّ ٌْ ُُ ا ُ٘ َٓ وَفشَُٚا  َْ و١َْذاً  فبٌََّز٠۪ َْ ٠ش٠ُ۪ذُٚ  اَ

Yoksa bir düzen kurmak mı istiyorlar? Asıl düzen kurulanlar inkâr edenlerdir. 

 

(Meryem 19/79) 

ذًّاِۙ  َِ ٌْؼَزاَةِ  َٓ ا ِِ ذُّ ٌَُٗ  ُّ َٔ َٚ ب ٠مَُٛيُ  َِ  وَلََّ  عَٕىَْزتُُ 

Asla! Onun bu söylediğini kayda geçireceğiz ve azabını uzattıkça uzatacağız.

 

(Meryem 19/80) 

٠أَر١ْ۪ٕبَ فشَْداً َٚ ب ٠مَُٛيُ  َِ ٔشَِصُُٗ  َٚ  

Sözünü ettiği şeyler bize kalacak ve karşımıza tek başına gelecektir. 

(Hicr 15/23) 

١ذُ  ّ۪ ُٔ َٚ  ۪ٟ ُٓ ٔحُْ أَِّب ٌَٕحَْ اسِ َٚ َٛ ٌْ ُٓ ا ٔحَْ َٚ َْ صُٛ  

Elbette hayat veren de öldüren de Biziz ve Biz her şeye mirasçı olacağız. 

 (Meryem 19/40) 

ب َٙ ْٓ ػ١ٍََْ َِ َٚ ُٓ ٔشَِسُ الَْسَْضَ  َْ   أَِّب ٔحَْ ا١ٌَِْٕبَ ٠شُْجَؼُٛ َٚ  

Şüphe yok ki Biz, yeryüzüne ve üzerindeki herkese mirasçıyız. Bize döndürülecekler. 

 (Enam 6/94) 

  ُْ ُٙٛسِوُ اءَ ظُ سَٓ َٚ  ُْ ٕبَوُ ٌْ َّٛ ب خَ َِ  ُْ ُ رشََوْز َٚ حٍ  شَّ َِ يَ  َّٚ ُْ اَ ب خٍَمَْٕبَوُ َّ ٜ وَ ٛٔبَ فشَُادَٰ ُّ ُ ٌمََذْ جِئزْ ب  َٚ َِ َٚ
 ًَّ ظَ َٚ  ُْ ا  ٌمََذْ رمَطََّغَ ث١َْٕىَُ

إُ۬ ٓ ُْ ؽُشَوَٰ ُْ ف١۪ىُ ُٙ ُْ أََّ ُ ز ّْ َٓ صَػَ ُُ اٌَّز٠۪ ُْ ؽُفؼََٓبءَوُ ؼىَُ َِ  ٜ ب ٔشََٰ َِ  ُْ ىُ ْٕ ػَ

  َْ ٛ ُّ ُْ رضَْػُ ُ ز ْٕ  وُ

Doğrusu, sizi ilk yarattığımız gibi karşımıza teker teker geldiniz. Size bahşettiğimiz her şeyi arkanızda bıraktınız. 

Size şefaat edeceğini iddia ettiğiniz ortaklarınızı da yanınızda göremiyoruz. Aranızdaki bağlar kopmuş, iddia 

ettikleriniz sizden kaybolmuşlar.”

 

 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Hicr.htm#23
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(Meryem 19/81) 

اِۙ  ُْ ػِضًّ ُٙ ١ٌِىَُُٛٔٛا ٌَ خً  َٙ ٌِ ِ اَٰ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ ارَّخَزُٚا  َٚ  

Üstünlük elde etmek için, Allah ile aralarına ilâhlar koydular. 

 (Ankebut 29/25) 

 ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُ ب ارَّخَزْر َّ لبَيَ أَِّ ١بَ   َٚ ْٔ ٛحِ اٌذُّ ٌْح١ََٰ ُْ فِٟ ا دَّحَ ث١َْٕىُِ َٛ َِ صبَٔبًِۙ  ْٚ خِ ٠ىَْفشُُ  اَ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َُّ ُ ص

 ََۗٓ ْٓ ٔبَصِش٠۪ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ َٚ ُُ إٌَّبسُ  ٠ىُ َٰٚ
أْ َِ َٚ ُْ ثؼَْعًبُۘ  ُٓ ثؼَْعُىُ ٍْؼَ َ٠ َٚ ُْ ثجِؼَْطٍ   ثؼَْعُىُ

İbrahim dedi ki: “Sizin bu putlara tutunmanız sadece dünya hayatında aranızda kaynaşmaya vesile olsun diyedir. 

Kıyamet günü biriniz diğerini inkâr edecek her biriniz diğerini dışlayacaktır. Sığınacağınız yer o ateştir. Size 

yardım eden de olmayacaktır. 

(Fatır 35/10) 

ٌْؼِضَّ  ِ ا ه حَ فََلِلِ ٌْؼِضَّ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ا ْٓ وَب ١ؼبً  َِ ّ۪ ٌِحُ ٠شَْفؼَُُٗ   حُ جَ ب ًُ اٌصَّ َّ ٌْؼَ ا َٚ ُُ اٌط١َّتُِّ  ٍِ ىَ ٌْ ِٗ ٠َصْؼَذُ ا ا١ٌَِْ

َٛ ٠جَُٛسُ  ُ٘ ئهَِ 
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ىْشُ ا َِ َٚ  

ُْ ػَزاَةٌ ؽَذ٠۪ذٌ  ُٙ َْ اٌغ١َّـَِّٔبدِ ٌَ ىُشُٚ ّْ َ٠ َٓ ز٠۪
اٌَّ َٚ  

Kim üstün olmak isterse bilsin ki, bütün üstünlük Allah'a aittir. Güzel kelimeler O’na yükselir. O kelimeleri, 

ıslah eden iyi işler yükseltir. Kötülük planlayanlar için de ağır bir azap vardır. Bunların planları boşa çıkacaktır.

 

(Meryem 19/82) 

ُْ ظِذًّا   ِٙ َْ ػ١ٍََْ ٠ىَُُٛٔٛ َٚ  ُْ ِٙ َْ ثؼِِجبَدرَِ  وَلََّ  ع١َىَْفشُُٚ

Asla! Onlar, bunların yaptığı kulluğu tanımayacak, bunlara karşı çıkacaklardır. 

(Yunus 10/28) 

ٍْٕبَ ث١ََْٕ ُْ  فض٠َََّ وُ
بؤُ۬ ؽُشَوَٓ َٚ  ُْ ُ ز ْٔ ُْ اَ ىَبٔىَُ َِ َٓ اؽَْشَوُٛا  ٌٍَِّز٠۪ َُّ ٔمَُٛيُ  ُ ١ؼبً ص ّ۪ ُْ جَ ُ٘ ََ ٔحَْؾُشُ ْٛ َ٠ َٚ ُْ ُٙ

لبَيَ  ُْ ا٠َِّ َٚ ُ ْٕز ب وُ َِ  ُْ ُ٘
بؤُ۬ َْ ؽُشَوَٓ بٔبَ رؼَْجذُُٚ  

Onların hepsini topladığımız gün Allah’a ortak koşanlara: “Sizler ve ortak koştuklarınız! Olduğunuz yerde 

kalın!” diyeceğiz, sonra da aralarını ayıracağız. Ortak koştukları diyecekler ki: “Siz sadece bize kulluk 

etmiyordunuz ki!” 

 (Yunus 10/29) 

 ُْ ث١َْٕىَُ َٚ ١ذاً ث١ََْٕٕبَ  ۪ٙ ِ ؽَ ٝ ثبِللّٰه َٓ فىََفَٰ ١ ٍ۪ ُْ ٌغَبَفِ ْٓ ػِجبَدرَىُِ ْْ وَُّٕب ػَ اِ  

“Bizimle sizin aranızda şâhit olarak Allah yeter. Bize kulluk ettiğinizden habersizdik.” 

 (Kasas 28/63) 

بَ  يُ سَثَّٕ ْٛ ٌْمَ ُُ ا ِٙ َٓ حَكَّ ػ١ٍََْ ٠ْٕبَ  لبَيَ اٌَّز٠۪ َٛ ب غَ َّ ُْ وَ ُ٘ ٠ْٕبَ َٛ ٠ْٕبَ  اغَْ َٛ َٓ اغَْ ءِ اٌَّز٠۪ لََٓ
ٓإُ۬ أَْٔٓب ا١ٌَِْهَُۘ َٰ٘ رجَشََّ

 َْ ب وَبُٔٓٛا ا٠َِّبٔبَ ٠ؼَْجذُُٚ َِ  

Aleyhindeki söz gerçekleşmiş olanlar: “Rabbimiz! Bunlar bizim azdırdığımız kimselerdir; kendimiz nasıl 

azldıysak onları da öyle azdırdık. Şimdi onlarla ilişiğimizi kesip sana yöneldik. Zaten onlar bize kulluk 

etmiyorlardı ki!” 
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 (Rum 30/13) 

ا  ٓإُ۬ ُْ ؽُفؼََٰ ِٙ بئِ ْٓ ؽُشَوَٓ ِِ  ُْ ُٙ ٌَ ْٓ ُْ ٠ىَُ ٌَ َٚ َٓ ُْ وَبفش٠ِ۪ ِٙ بئِ وَبُٔٛا ثِؾُشَوَٓ َٚ  

Allah’a ortak koştukları arasından bir şefaatçileri de olmayacaktır. Zaten ortak koştuklarını inkâr edeceklerdir.

 

(Meryem 19/83) 

اِۙ  ُْ اصًَّ ُ٘ َٓ رإَُصُّ ٌْىَبفش٠ِ۪ َٓ ػٍََٝ ا ٍْٕبَ اٌؾ١َّبَغ١۪ ُْ رشََ أََّٓب اسَْعَ  اٌََ

Şeytanları kâfirlerin üzerine gönderdiğimizi görmedin mi, onları kışkırttıkça kışkırtıyorlar. 

 (Şuara 26/221) 

 ٝ ٍَٰ ُْ ػَ ًْ أُجَِّئىُُ َ٘  ُٓ يُ اٌؾ١َّبَغ١۪ ْٓ رَٕضََّ َِ  

Şeytanların kime indiğini size haber vereyim mi? 

 (Şuara 26/222) 

 ٍُِۙ ًِّ افََّبنٍ اص١َ۪ ٝ وُ ٍَٰ يُ ػَ  رَٕضََّ

Bütün günahkâr düzenbazlara inerler. 

 (Zuhruf 43/36) 

ْٓ رِوْشِ  ْٓ ٠ؼَْؼُ ػَ َِ َٚ ِٓ َّٰ حْ ٌٓ اٌشَّ َٛ ٌَُٗ لش٠َ۪ ُٙ ٔم١َُِّطْ ٌَُٗ ؽ١َْطَبٔبً فَ  

Kim Rahman’ı hatırlamaktan yüz çevirirse, başına bir şeytan sararız; o, onunla beraber olur. 

 (Zuhruf 43/37) 

 ًِ ج١۪ ِٓ اٌغَّ ُْ ػَ ُٙ َٔ ُْ ١ٌََصُذُّٚ ُٙ أَِّ َٚ  َْ زذَُٚ ْٙ ُِ  ُْ ُٙ َْ أََّ ٠حَْغَجُٛ َٚ  

Şeytanlar onları saptırırlar ama onlar doğru yolda olduklarını sanırlar. 

 (Zuhruf 43/38) 

بءَٔبَ لبَيَ  ُٓ حَزهٓٝ اِراَ جَٓ ٌْمش٠َ۪ ِٓ فَجِئظَْ ا ؾْشِل١َْ َّ ٌْ ث١َْٕهََ ثؼُْذَ ا َٚ  ٟ ۪ٕ ٠بَ ١ٌَْذَ ث١َْ  

Bize geldiğinde der ki: “Keşke benimle senin aranda doğu ile batı kadar bir mesafe olsaydı! Bu ne kötü bir 

birliktelikmiş!” 

(Zuhruf 43/39) 

 ُْ ُ ز ّْ ََ ارِْ ظٍََ ْٛ َ١ ٌْ ُُ ا ْٕفؼَىَُ َ٠ ْٓ ٌَ َٚ َْ ؾْزشَِوُٛ ُِ ٌْؼَزاَةِ  ُْ فِٟ ا أََّىُ  

Pişmanlığın bugün size bir yararı olmayacaktır, çünkü zulmettiniz. Kesinlikle azapta ortaksınız. 
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(Meryem 19/84) 

ُْ ػَذًّا   ُٙ ب ٔؼَذُُّ ٌَ َّ ُْ  أَِّ ِٙ ًْ ػ١ٍََْ  فلَََ رؼَْجَ

Onlara karşı sakın aceleci olma; biz onlar için sadece gün sayıyoruz. 

(Hud 11/104) 

شُُٖٓ  ب ٔإَُخِّ َِ ؼْذُٚدٍ  َٚ َِ  ًٍ اِلََّ لَِجََ  

Onu sayılı bir süre dışında ertelemeyiz. 

(Nahl 16/1) 

ِ فلَََ رغَْزؼَْجٍُُِٖٛ  اَ  شُ اللَّه ِْ ٓٝ اَ َْ  رَٰ ب ٠ؾُْشِوُٛ َّّ ٝ ػَ ٌَٰ رؼَبَ َٚ عُجْحَبَُٔٗ   

Allah’ın emri gelecektir; acele etmeyin. Allah, onların ortak koştukları şeylerden uzak ve yücedir.

 

(Meryem 19/85) 

فْذاًِۙ  َٚ  ِٓ َّٰ حْ َٓ اٌَِٝ اٌشَّ زَّم١۪ ُّ ٌْ ََ ٔحَْؾُشُ ا ْٛ َ٠ 

Kendini koruyanları Rahman’a misafir olarak topladığımız gün; 

(Zuhruf 43/68) 

 ُُ فٌ ػ١ٍََْىُ ْٛ َْ   ٠بَ ػِجبَدِ لََ خَ ُْ رحَْضَُٔٛ ُ ْٔز لََٓ اَ َٚ  ََ ْٛ َ١ ٌْ ا  

“Ey kullarım! Bugün size korku yok ve üzülmeyeceksiniz. 

 (Zuhruf 43/69) 

٠بَرِٕبَ ُٕٛا ثبَِٰ َِ َٓ اَٰ َٓ   اٌََّز٠۪ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُِ وَبُٔٛا  َٚ  

Siz; âyetlerimize inanıp güvenerek müslüman olanlar! 

 (Zuhruf 43/70) 

ٌْجََّٕخَ اَ  َْ ادُْخٍُُٛا ا ُْ رحُْجشَُٚ اجُىُ َٚ اصَْ َٚ  ُْ ُ ز ْٔ  

Girin cennete; siz ve eşleriniz sevindirileceksiniz.” 

 (Zuhruf 43/71) 

 ْٓ ِِ ُْ ثِصِحَبفٍ  ِٙ ُٓ  ٠طَُبفُ ػ١ٍََْ رٍََزُّ الَْػ١َُْ َٚ ْٔفظُُ  ِٗ الََْ ١ ۪ٙ ب رؾَْزَ َِ ب  َٙ ف١۪ َٚ اةٍ   َٛ اوَْ َٚ َ٘تٍ  ُْ  رَ ُ ْٔز اَ َٚ
  َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ  ف١۪

Çevrenizde altın tepsiler ve kadehler dolaştırılacak, canınızın çektiği, gözünüzün gördüğü ne varsa oradadır. Siz 

orada ölümsüz olacaksınız. 
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 (Zuhruf 43/72) 

َ٘ب ٛ ُّ ُ سِصزْ ُٚ۫ ُ ٌْجََّٕخُ اٌَّز۪ٟٓ ا ٍْهَ ا رِ َٚ  َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ثِ  

Yaptıklarınıza karşılık size miras bırakılan cennet, işte budur.

 

(Meryem 19/86) 

سْداًَۢ  ِٚ  َُ َّٕ َٙ ٝ جَ
ٌَٰ َٓ اِ ١ ِ۪ جْشِ ُّ ٌْ َٔغُٛقُ ا َٚ  

suçluları, suya koşarcasına cehenneme sevk edeceğiz. 

(Zümer 39/71) 

شًا   َِ َُ صُ َّٕ َٙ ٝ جَ
ٌَٰ ٚا اِ َٓ وَفشَُٓ ع١۪كَ اٌَّز٠۪ ب  َٚ َٓٙ ُ ُْ خَضََٔز ُٙ لبَيَ ٌَ َٚ ب  َٙ اثُ َٛ َ٘ب فزُحَِذْ اثَْ

بؤُُ۫ حَزهٓٝ اِراَ جَٓ

ٌِمَٓبءَ   ُْ ْٕزِسُٚٔىَُ ُ٠ َٚ  ُْ ٠بَدِ سَثىُِّ ُْ اَٰ َْ ػ١ٍََْىُ ُْ ٠َزٍُْٛ ىُ ْٕ ِِ  ًٌ ُْ سُعُ ُْ ٠أَرْىُِ ٝ  اٌََ ٍَٰ زاَ  لبٌَُٛا ثَ َٰ٘  ُْ ىُ ِِ ْٛ َ٠

 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ ٌْؼَزاَةِ ػٍََٝ ا خُ ا َّ ٍِ ْٓ حَمَّذْ وَ ىِ ٌَٰ َٚ  

İnkâr edenler, bölükler halinde cehenneme sevk edileceklerdir. Oraya varınca kapıları açılacak ve oranın kapı 

görevlileri şöyle diyeceklerdir: “Size içinizden elçiler gelip Rabbinizin âyetlerini bağlantılarıyla okumadılar mı? 

Böyle bir günle karşılaşacağınızı söyleyip sizi uyarmadılar mı?” Onlar: “Evet!” diyecekler ama o kâfirlerin 

üzerine azap kelimesi gerçekleşmiş olacaktır. 

 (Zümer 39/72) 

اةَ  َٛ ٛا اثَْ
ًَ ادْخٍُُٓ ب  ل١۪ َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َُ خَب َّٕ َٙ َٓ  جَ زىََجش٠ِّ۪ ُّ ٌْ ٜ ا َٛ ضْ َِ فجَِئظَْ   

Onlara denecektir ki: “Ölümsüz olarak kalmak üzere cehennemin kapılarından girin. Büyüklük taslayanların yeri 

ne kötüymüş!” 

 

(Meryem 19/87) 

ِٓ ارَّخَزَ ػِ  َِ َْ اٌؾَّفبَػَخَ الََِّ  ٍِىُٛ ّْ ذاًَۢ لََ ٠َ ْٙ ِٓ ػَ َّٰ حْ ْٕذَ اٌشَّ  

 Rahman’ın katından bir söz alanlar dışında, kimse şefaat yetkisine sahip olamayacaktır. 

(Zümer 39/44) 

١ؼبً   ّ۪ ِ اٌؾَّفبَػَخُ جَ ًْ لِلّٰه َْ  لُ ِٗ رشُْجَؼُٛ َُّ ا١ٌَِْ ُ الَْسَْضِ  ص َٚ ادِ  َٛ َّٰ ٍْهُ اٌغَّ ُِ  ٌَُٗ  

De ki: “Şefaat tümüyle Allah’a aittir. Göklerin ve yerin bütün yetkileri O’ndadır. Sonunda O’na 

döndürüleceksiniz.” 

 (Necm 53/26) 

ادِ  َٛ َّٰ ٍهٍَ فِٟ اٌغَّ َِ  ْٓ ِِ  ُْ وَ بءُ َٚ ْٓ ٠ؾََٓ َّ ٌِ  ُ َْ اللَّه ْْ ٠أَرَْ ْٓ ثؼَْذِ اَ ِِ ُْ ؽ١َْـًٔب الََِّ  ُٙ ُ ٟ ؽَفبَػَز ۪ٕ لََ رغُْ

ٝ ٠شَْظَٰ َٚ  

Göklerde nice melek var, ancak onların şefaati işe yaramaz. Ancak Allah’ın, uygun gördüğü ve razı olduğu kişi 

için izin vermesinden sonra olursa başka.
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(Meryem 19/88) 

ٌَذاً   َٚ  ُٓ َّٰ حْ لبٌَُٛا ارَّخَزَ اٌشَّ َٚ  

“Rahman çocuk edindi” dediler. 

 

(Meryem 19/89) 

 ُ ُْ ؽ١َْـًٔب ادًِّاِۙ ٌمََذْ جِئزْ  

Gerçekten çok çirkin bir şey iddia ettiler.

 

 (Meryem 19/90) 

َ٘ذًّاِۙ  ٌْجِجبَيُ  رخَِشُّ ا َٚ ْٕؾَكُّ الَْسَْضُ  رَ َٚ  ُْٕٗ ِِ  َْ ادُ ٠َزفَطََّشْ َٛ َّٰ  رىََبدُ اٌغَّ

Ondan dolayı neredeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılacaktı;

 

(Meryem 19/91) 

ٌَذاً   َٚ  ِٓ َّٰ حْ ٌٍِشَّ ا  ْٛ ْْ دػََ  اَ

Rahman hakkında çocuk iddia ettikleri için.

 

(Meryem 19/92) 

ٌَذاً   َٚ ْْ ٠َزَّخِزَ  ِٓ اَ َّٰ حْ ٌٍِشَّ ْٕجغَ۪ٟ  ب ٠َ َِ َٚ  

Rahman’a çocuk edinmek yakışmaz. 

 (Enbiya 21/26) 

ٌَذاً عُجْحَب َٚ  ُٓ َّٰ حْ لبٌَُٛا ارَّخَزَ اٌشَّ َٚ  َُٗٔ  َِْۙ ٛ ُِ ىْشَ ُِ ًْ ػِجبَدٌ  ثَ  

“Rahman çocuk edindi” dediler. O, bundan uzaktır. Aksine onlar, ikram görmüş kullardır. 

 (Zümer 39/4) 

بءُِۙ عُجْحَبَُٔٗ   ب ٠َؾَٓ َِ ب ٠خٍَْكُُ  َّّ ِِ  ٝ ٌذَاً لََصْطَفَٰ َٚ ْْ ٠َزَّخِزَ  ُ اَ ْٛ اسََادَ اللَّه احِذُ ٌَ َٛ ٌْ ُ ا َٛ اللَّه بسُ ُ٘ َّٙ ٌْمَ ا  

Allah bir çocuk edinmeyi dileseydi, yarattıklarından istediğini seçerdi. O her türlü eksiklikten uzaktır. O tektir, 

karşı konulamaz güce sahiptir.

 

(Meryem 19/93) 

ِٓ ػَجْذاً   َّٰ حْ رِٟ اٌشَّ  اَٰ
الَْسَْضِ الََِّٓ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ  ًُّ ْْ وُ  اِ

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi ancak kul olarak Rahman’ın huzuruna gelirler. 
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(Zuhruf 43/81) 

ٌذٌََۗ  َٚ  ِٓ َّٰ حْ ٌٍِشَّ  َْ ْْ وَب ًْ اِ َٓ  لُ ٌْؼبَثذ٠ِ۪ يُ ا َّٚ فبََٔبَ۬ اَ  

De ki: “Rahman’ın çocuğu olsa, ona herkesten önce, ben kulluk ederim. 

 (Zuhruf 43/82) 

الَْسَْضِ عُجْحَب َٚ ادِ  َٛ َّٰ َْ  َْ سَةِّ اٌغَّ ب ٠َصِفُٛ َّّ ٌْؼشَْػِ ػَ سَةِّ ا  

Göklerin, yerin ve yönetimin Rabbi, onların tanımlamalarından uzaktır.” 

 

(Meryem 19/94) 

ُْ ػَذًّا   ُ٘ ػَذَّ َٚ  ُْ ُٙ ١  ٌمََذْ احَْصَٰ

Mutlaka, onların hepsini teker teker sayıp hesabını çıkarmıştır. 

 (Kehf 18/49) 

 ِٗ ب ف١۪ َّّ ِِ  َٓ ؾْفِم١۪ ُِ  َٓ ١ ِ۪ جْشِ ُّ ٌْ ٌْىِزبَةُ فَزشََٜ ا ظِغَ ا ُٚ ب يِ َٚ َِ ٠ٍَْزَٕبَ  َٚ َْ ٠بَ  ٠مٌَُُٛٛ ٌْىِزبَةِ  َٚ زاَ ا َٰ٘

ب   َٙ ١ لََ وَج١۪شَحً اِلََّٓ احَْصَٰ َٚ ُُ سَثُّهَ لََ ٠غُبَدِسُ صَغ١۪شَحً  ٍِ لََ ٠ظَْ َٚ ٍُٛا حَبظِشًا   ِّ ب ػَ َِ جَذُٚا  َٚ َٚ 

 احََذاً  

Kitapları önlerine koyulur. Suçluların, kitapta olanlardan korkuya kapıldıklarını görürsün. Derler ki: "Eyvah! Bu 

nasıl kitap ki küçük büyük bırakmadan hepsini sayıp dökmüş." Yaptıkları her şeyi karşılarında hazır bulurlar. 

Senin Rabbin hiç kimseye haksızlık etmez. 

(Nur 24/64) 

  ِٗ ُْ ػ١ٍََْ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ  ُُ الَْسَْضِ  لذَْ ٠ؼٍََْ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ِ َّْ لِلّٰه ُْ الَََٓ اِ ُٙ ُ ِٗ ف١َُٕجَئِّ َْ ا١ٌَِْ ََ ٠شُْجَؼُٛ ْٛ َ٠ َٚ
 ٌُ ١ ٍ۪ ءٍ ػَ ْٟ ًِّ ؽَ ُ ثىُِ اللَّه َٚ ٍُٛا   ِّ ب ػَ َّ  ثِ

Dikkat edin, göklerde ne var, yerde ne varsa hepsi Allah’ındır. Ne durumda olduğunuzu elbette bilir. O’na 

döndürüleceğiniz gün, yaptıklarınızı size bildirecektir. Allah her şeyi bilir. 

(Zuhruf 43/19) 

ِٓ أِبَصبً   َّٰ حْ ُْ ػِجبَدُ اٌشَّ ُ٘  َٓ ئىَِخَ اٌَّز٠۪
ٓ ٍَٰ َّ ٌْ جَؼٍَُٛا ا َٚ   ُْ ُٙ مَ ٍْ ذُٚا خَ ِٙ َْ  اؽََ ُٛ ٠غُْـٍَٔ َٚ  ُْ ُٙ ُ بدرَ َٙ عَزىُْزتَُ ؽَ  

Rahman’ın kulları olan meleklerin hepsini dişi yaptılar. Yaratılışlarına şâhit miydiler? Şâhitlikleri yazılacak ve 

bunun hesabı sorulacaktır. 

(Mücadele 58/6) 

 َّ ُْ ثِ ُٙ ُ ١ؼبً ف١َُٕجَئِّ ّ۪ ُ جَ ُُ اللَّه ُٙ ُ ََ ٠َجْؼَض ْٛ ٍُٛا  ٠َ ِّ َٔغُُٖٛ   ب ػَ َٚ  ُ ١ُٗ اللَّه ١ذٌ   احَْصَٰ ۪ٙ ءٍ ؽَ ْٟ ًِّ ؽَ ٝ وُ ٍَٰ ُ ػَ اللَّه َٚ  

Onların hepsini dirilteceği gün, Allah onlara neler yaptıklarını haber verecektir. Kendileri unutmuş olsalar bile, 

Allah onların hesabını tutar. Allah her şeye şâhittir.
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(Meryem 19/95) 

خِ فشَْداً َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ِٗ ر١۪ ُْ اَٰ ُٙ وٍُُّ َٚ  

Hepsi kıyamet günü O’na, tek başına gelecektir. 

 (Enam 6/94) 

حٍ  شَّ َِ يَ  َّٚ ُْ اَ ب خٍَمَْٕبَوُ َّ ٜ وَ ٛٔبَ فشَُادَٰ ُّ ُ ٌمََذْ جِئزْ ب  َٚ َِ َٚ   ُْ ُٙٛسِوُ اءَ ظُ سَٓ َٚ  ُْ ٕبَوُ ٌْ َّٛ ب خَ َِ  ُْ ُ رشََوْز َٚ
ؼَ  َِ  ٜ ب ٔشََٰ َِ  ُْ ىُ ْٕ ًَّ ػَ ظَ َٚ  ُْ ا  ٌمََذْ رمَطََّغَ ث١َْٕىَُ

إُ۬ ٓ ُْ ؽُشَوَٰ ُْ ف١۪ىُ ُٙ ُْ أََّ ُ ز ّْ َٓ صَػَ ُُ اٌَّز٠۪ ُْ ؽُفؼََٓبءَوُ ىُ

  َْ ٛ ُّ ُْ رضَْػُ ُ ز ْٕ  وُ

Doğrusu, sizi ilk yarattığımız gibi karşımıza teker teker geldiniz. Size bahşettiğimiz her şeyi arkanızda bıraktınız. 

Size şefaat edeceğini iddia ettiğiniz ortaklarınızı da yanınızda göremiyoruz. Aranızdaki bağlar kopmuş, iddia 

ettikleriniz sizden kaybolmuşlar.” 

(Kehf 18/48) 

ٝ سَثهَِّ صَفًّب   ٍَٰ ػُشِظُٛا ػَ حٍُۘ َٚ شَّ َِ يَ  َّٚ ُْ اَ ب خٍَمَْٕبَوُ َّ ٛٔبَ وَ ُّ ُ ًْ  ٌمََذْ جِئزْ ًَ  ثَ ْٓ ٔجَْؼَ ُْ اٌََّ ُ ز ّْ صَػَ

ػِذاً ْٛ َِ  ُْ  ٌىَُ

Sıra sıra Rabbinin huzuruna çıkarılırlar: "Karşımıza ilk yarattığımız gibi geldiniz. Aslında, sizin için bir buluşma 

yeri ve zamanı belirlemeyeceğimizi sanmıştınız.

 

(Meryem 19/96) 

ػَ  َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ َّْ اٌَّز٠۪ دًّااِ ُٚ  ُٓ َّٰ حْ ُُ اٌشَّ ُٙ ٌَ ًُ ٌِحَبدِ ع١َجَْؼَ ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlar için Rahman, güçlü bir sevgi oluşturacaktır. 

(Hud 11/90) 

  ِٗ َُّ رُٛثُٓٛا ا١ٌَِْ ُ ُْ ص اعْزغَْفِشُٚا سَثَّىُ دُٚدٌ  َٚ َٚ  ٌُ ٟ سَح١۪ َّْ سَثّ۪ اِ  

Rabbinizden bağışlanma dileyin sonra tevbe ederek O’na yönelin. Çünkü Rabbimin merhameti boldur, sevginin 

kaynağıdır.” 

 (Büruc 85/14) 

دُٚدُِۙ  َٛ ٌْ ٌْغفَُٛسُ ا َٛ ا ُ٘ َٚ  

O; çok bağışlayan, çok sevendir. 
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(Al-i İmran 3/103) 

لََ  َٚ ١ؼبً  ّ۪ ِ جَ ًِ اللَّه ٛا ثحَِجْ ُّ اػْزصَِ لُٛاُۖ َٚ ُْ اػَْذَٓاءً رفَشََّ ُ ز ْٕ ُْ ارِْ وُ ِ ػ١ٍََْىُ ذَ اللَّه َّ ارْوُشُٚا ٔؼِْ َٚ
أبً   َٛ ٓ اخِْ ۪ٗ زِ َّ ُْ ثِٕؼِْ ُ ُْ فبَصَْجحَْز َٓ لٍُُٛثىُِ ُْ فبٌَََّفَ ث١َْ ْٔمَزوَُ َ َٓ إٌَّبسِ فبَ ِِ ٝ ؽَفبَ حُفْشَحٍ  ٍَٰ ُْ ػَ ُ ْٕز وُ َٚ

 َ٠ ُْ اَٰ ُ ٌىَُ ُٓ اللَّه ٌِهَ ٠ج١َُِّ ب  وَزَٰ َٙ ْٕ ِِ َْ زذَُٚ ْٙ ُْ رَ ۪ٗ ٌؼٍَََّىُ برِ  

Allah'ın ipine hep beraber sımsıkı tutunun, bölünüp parçalanmayın. Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. 

Hani bir zamanlar aranızda düşmanlıklar vardı; Allah, kalplerinizi birbirine ısındırdı da O’nun nimeti sayesinde 

kardeşler oldunuz. Bir ateş çukurunun kenarındaydınız, sizi oradan O kurtardı. Allah, âyetlerini işte böyle açıklar 

ki doğru yolu bulasınız. 

 (Fetih 48/29) 

 ُْ ُٙ بءُ ث١ََْٕ َّٓ ٌْىُفَّبسِ سُحَ ؼَُٗٓ اؽَِذَّآءُ ػٍََٝ ا َِ  َٓ اٌَّز٠۪ َٚ   ِ ذٌ سَعُٛيُ اللَّه َّّ حَ ذاً رشََٰ ُِ ُْ سُوَّؼبً عُجَّ ُٙ ٠

ُْ فِٟ  ُٙ ضٍَُ َِ ٌِهَ  ْٓ اصَشَِ اٌغُّجُٛدِ  رَٰ ِِ  ُْ ِٙ ِ٘ جُٛ ُٚ ُْ ف۪ٟ  ُ٘ ب َّ أبًُۘ ع١۪ َٛ سِظْ َٚ  ِ َٓ اللَّه ِِ َْ فَعْلًَ  ٠َجْزغَُٛ

ٜ ػَ  َٰٛ صَسَُٖ فبَعْزغٍَْعََ فبَعْزَ ُُ۫ فبََٰ ًِِ۠ وَضَسْعٍ اخَْشَطَ ؽَطْـَٗٔ ْٔج١۪ ُْ فِٟ الَِْ ُٙ
ضٍَُ َِ َٚ  

٠خِ  سَٰ ْٛ ۪ٗ اٌزَّ ٝ عُٛلِ ٍَٰ

ٌْىُفَّبسَ   ُُ ا ِٙ ١ٌِغ١َ۪عَ ثِ اعَ  سَّ غْفِشَحً ٠ؼُْجِتُ اٌضُّ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ ٌِحَبدِ  ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ُ اٌَّز٠۪ ػَذَ اللَّه َٚ
ب ًّ اجَْشًا ػَظ١۪ َٚ  

Muhammed Allah’ın elçisidir. O ve beraberindekiler, kâfirlere karşı şiddetli, birbirlerine karşı ise 

merhametlidirler. Allah’ın lütfunu ve rızasını kazanmak için rükû ve secde ettiklerini görürsün. Onları 

yüzlerindeki secde izinden tanırsın. Tevrat’ta da böyle anlatılırlar. İncil’de ise filiz vermiş, güçlenmiş, 

kalınlaşmış, sapı üzerinde dik durmuş, çiftçileri pek hayran bırakan ekine benzetilirler; onlarla, kâfirleri 

kızdırmak için. Allah, onlardan inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara bağışlama ve muhteşem bir ödül 

vadetmiştir.

 

(Meryem 19/97) 

ٌِزجَُؾِّ  ٍِغَبٔهَِ  ب ٠َغَّشْٔبَُٖ ثِ َّ ب ٌذًُّافبََِّٔ ًِ ْٛ ۪ٗ لَ ْٕزِسَ ثِ ُ ر َٚ  َٓ زَّم١۪ ُّ ٌْ ِٗ ا شَ ثِ  

Sadece ve sadece; kendini koruyanlara onunla müjde veresin, inatçı bir topluluğu da uyarasın 

diye onu senin diline kolaylaştırdık. 

 (İbrahim 14/4) 

 ِِ ْٛ ِْ لَ ٍِغَب ْٓ سَعُٛيٍ اِلََّ ثِ ِِ ٕبَ  ٍْ ب اسَْعَ َِٓ َٚ  ُْ ُٙ ٌَ َٓ ١ٌِج١َُِّ  ۪ٗ  ْٓ َِ ذ۪ٞ  ْٙ َ٠ َٚ بءُ  ْٓ ٠َؾَٓ َِ  ُ ًُّ اللَّه ف١َعُِ

 ُُ ٌْحَى١۪ ٌْؼض٠َ۪ضُ ا َٛ ا ُ٘ َٚ بءُ    ٠َؾَٓ

Biz her elçiyi ancak kendi halkının dili ile gönderdik ki her şeyi onlara iyice açıklasın. Bundan sonra Allah, 

isteyeni saptığı yolda bırakır, isteyene de rehberlik eder. O daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 
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(Fussilet 41/44) 

  ٌّٟ ػَشَثِ َٚ  ٌّٟ ِّ ػْجَ ُۘ  ءَاَ 
٠بَرُُٗ  ٍَذْ اَٰ لََ فصُِّ ْٛ ١ًّب ٌمَبٌَُٛا ٌَ ِّ ٔبً اػَْجَ ٍْٕبَُٖ لشُْاَٰ ْٛ جَؼَ ٌَ َٚ  َٓ ٍَّز٠۪ ٌِ  َٛ ُ٘  ًْ لُ

اٌَّ  َٚ ؽِفَٓبءٌ   َٚ ُٕٛا ُ٘ذًٜ  َِ َْ اَٰ ْٚ ئهَِ ٠ُٕبَدَ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٝ  ا ًّ ُْ ػَ ِٙ َٛ ػ١ٍََْ ُ٘ َٚ لْشٌ  َٚ  ُْ ِٙ رأَِ َْ ف۪ٟٓ اَٰ ُٕٛ ِِ َٓ لََ ٠إُْ ز٠۪

ٍْ ثؼ١َ۪ذٍ   ىَب َِ  ْٓ ِِ  

Kuran’ı, yabancı bir dilde oluştursaydık derlerdi ki: “Âyetleri açıklansa ya! Arap’a hiç yabancı dil olur mu?” De 

ki: “O, inanıp güvenenler için bir rehber ve bir şifadır. İnanıp güvenmeyenlerin ona karşı kulakları tıkalı, gözleri 

kördür. Kendilerine uzak bir yerden seslenilen kişiler gibidirler. 

(Duhan 44/58) 

ٍِغَبٔهَِ  ب ٠َغَّشْٔبَُٖ ثِ َّ َْ  فبََِّٔ ُْ ٠زَزَوََّشُٚ ُٙ ٌؼٍَََّ  

Böylece onu senin dilinle kolaylaştırdık. Belki hatırlarlar. 

 (Kamer 54/17) 

وْشِ  ٌٍِزِّ  َْ ٌْمشُْاَٰ ٌمََذْ ٠َغَّشْٔبَ ا ذَّوِشٍ  َٚ ُِ  ْٓ ِِ  ًْ َٙ فَ  

Hatırlanması için Kuran’ı kolaylaştırdık. Hatırlayan var mı?

 

(Meryem 19/98) 

 ِِ ًْ رحُِظُّ  َ٘   ٍْ ْٓ لشَْ ِِ  ُْ ُٙ ٍىَْٕبَ لَجٍَْ ْ٘ ُْ اَ وَ ُْ سِوْضًاَٚ ُٙ غُ ٌَ َّ ْٚ رغَْ ْٓ احََذٍ اَ ِِ  ُْ ُٙ ْٕ  

Onlardan önce nice nesilleri helak ettik. Şimdi onlardan birini hissediyor musun veya onlardan 

zayıf bir ses işitiyor musun? 

(Kaf 50/36) 

 ُْ ُٙ ْٕ ِِ ُْ اؽََذُّ  ُ٘  ٍْ ْٓ لشَْ ِِ  ُْ ُٙ ٍىَْٕبَ لَجٍَْ ْ٘ ُْ اَ وَ ٌْجلََِدِ  ثطَْؾً  َٚ ح١۪صٍ ب فَٕمََّجُٛا فِٟ ا َِ  ْٓ ِِ  ًْ َ٘  

Onlardan önce, daha güçlülerini yakalayarak helak ettik. Ülkelerinde kazmadık yer bırakmamışlardı. Onlardan 

geriye kalan var mı? 

 (Nahl 16/26) 

 ُْ ِٙ ٍِ ْٓ لجَْ ِِ  َٓ ىَشَ اٌَّز٠۪ َِ ُٙ لَذْ  ١بََٔ ْٕ ُ ثُ ُْ فبَرََٝ اللَّه ِٙ لِ ْٛ ْٓ فَ ِِ ُُ اٌغَّمْفُ  ِٙ اػِذِ فخََشَّ ػ١ٍََْ َٛ ٌْمَ َٓ ا ِِ  ُْ
ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ١ ارََٰ َٚ َْ ْٓ ح١َْشُ لََ ٠َؾْؼشُُٚ ِِ  

Onlardan öncekiler de plan yapmışlardı. Allah da yapılarını temelden sarsmış, tavanları tepelerine çökmüştü. 

Azap onlara hiç fark etmedikleri yerden gelmişti.

 

 

 

 

 

 


